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Significado dos símbolos 

Significado dos símbolos

Aviso de direitos autorais

Todos os direitos reservados. Nenhuma parte desta publicação pode ser reproduzida, guardada em sistema de recuperação, ou transmitida de qualquer forma ou através de 
qualquer meio, seja ele eletrônico, mecânico, fotocópia, gravação ou outros, sem autorização prévia por escrito da Seiko Epson Corportation. As informações aqui contidas 
devem ser usadas apenas com este produto Epson. A Epson não se responsabiliza pela aplicação das informações aqui contidas em outros produtos.

Nem a Seiko Epson Corporation nem suas subsidiárias deverão ser responsabilizadas pelo comprador deste produto ou por terceiros por danos, perdas, custos ou gastos para 
o comprador ou terceiros decorrentes de: acidente, utilização indevida ou abuso deste produto; consertos ou modificações e alterações não autorizadas, ou (exceto nos EUA) 
o não cumprimento das instruções de utilização e manutenção da Seiko Epson Corporation.

A Seiko Epson Corporation isenta-se da responsabilidade por danos ou problemas decorrentes da utilização de qualquer produto opcional ou suprimentos que não possuam a 
designação “produtos Epson originais” ou “produtos Epson aprovados” por parte da Seiko Epson Corporation.

Marcas registradas

Epson é uma marca registrada da Seiko Epson Corporation. 
PowerLite é uma marca registrada da Epson America, Inc.

Pixelworks, DNX e o logotipo da DNX são marcas comerciais da Pixelworks, Inc.

Aviso geral: outros nomes de produtos são utilizados neste manual somente para fins de identificação e podem ser marcas comerciais de seus respectivos proprietários. 
A Epson renuncia a todo e qualquer direito sobre essas marcas. 

Copyright © 2006 da Epson America, Inc.  2/06

c Indica a possibilidade de que alguém possa se machucar ou de que o equipamento possa ser danificado se as 
instruções não forem seguidas.

p Denota dica ou informação útil adicional.
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Recu

Força D
Use a fun
conectar

Quando 
tomada e
você não

Fácil de
◗ Tamp

Pára a pr
tampa de

◗ Desig

Torna os

◗ Paine

◗ Busca

Pression
automati

obre problemas comuns de projeção. 

ções e jogos em tons de cor da melhor 
o mais apropriado para o seu ambiente. 

restringir o uso do projetor. Consulte a 

 painel de controle, com exceção do botão 
evenir que as suas configurações sejam 
or for usado em um local público. Consulte 

resentadas neste manual estão em inglês, mas a 
é a mesma em português.
rsos do projetor

ireta On e desligamento instantâneo
ção Força Direta On para ligar o projetor tendo apenas que 

 o cabo a uma tomada elétrica. Consulte a página 36.

terminar de usar o projetor, basta desligá-lo, desconectá-lo da 
 colocá-lo na maleta. Com a função de desligamento instantâneo, 
 precisa deixar o projetor esfriar primeiro. 

 usar
a da lente

ojeção temporariamente se fechar a 
slizante da lente.

n de pé único

 ajustes de altura mais rápidos, podendo ser feitos com uma mão só. 

l de controle com botões grandes, fácil de usar

 automática de fonte

e o botão Source Search (Procura de fonte) para detectar 
camente e exibir o sinal de imagem do aparelho conectado.

◗ Ajuda na tela

Resposta rápida às perguntas s
Consulte a página 45.

Modo Cor
Projete filmes, fotos, apresenta
qualidade, selecionando o mod
Consulte a página 15.

Função de segurança
◗ Determine uma senha para 

página 24.

◗ Desative todos os botões do
Power (liga/desliga), para pr
modificadas quando o projet
a página 26.

p As telas do projetor ap
disposição das opções 
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Instalaçã

Instal

O projeto
possibilit

c

◗ Projeç

◗ Projeç

para montagem no teto é necessário para instalar 
nsulte a página 57.
jeção no teto ou a projeção com tela translúcida, 
rojeção” no menu “Alargado” de forma que 
do de instalação. Consulte a página 35.

m tela translúcida
o do projetor 

ação do projetor

r suporta os quatro métodos diferentes de projeção a seguir, 
ando a escolha do melhor método para a exibição de imagens.

• Para instalação do projetor no teto (suspenso), um procedimento 
especial é necessário. A não instalação correta pode resultar em 
ferimentos ou danos ao projetor caso ele caia.

• Não coloque este projetor apoiado sobre sua parte lateral durante a 
projeção, sob o risco de mau funcionamento.

• Para prolongar a vida útil do projetor, desligue-o quando não estiver 
em uso.

ão frontal

ão posterior por meio de tela translúcida (Retroprojeção)

p
• O conjunto opcional 

o projetor no teto. Co
• Quando utilizar a pro

defina o comando “P
corresponda ao méto

◗ Projeção frontal/no teto

◗ Projeção posterior/no teto co
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Nomes e 

Nome

Frente

Tampa
da lâm
Abra e
a lâmp

Área de recepção de luz do 
controle remoto
Recebe sinais do controle remoto.

Tampa da lente
Feche-a quando o projetor não estiver sendo 
usado para proteger a lente.
Se fechá-la durante a projeção, a imagem e 
o som param temporariamente.

Anel de foco
Ajusta o foco da imagem.

Trava de segurança
funções dos componentes 

s e funções dos componentes

/Parte superior

 do compartimento 
pada
sta tampa para trocar 
ada do projetor.

Painel de
controle

Pé frontal ajustável
Levanta o projetor para 
ajustar o ângulo de 
projeção.

Alavanca de liberação do pé
Estende o pé frontal.

Exaustão
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Nomes e 

Painel 

Botão [P
Liga e de

o [Help] (Ajuda) 
e e oculta o menu de ajuda, que mostra 
ões na resolução de problemas.

Botão [M
Exibe e o
de config

Botão [Esc]
Interrompe a função atual.
Exibe a tela ou o menu 
anterior durante a exibição dos 
menus de configuração. 

Botão [S
O projeto
automátic
entrada d

Por

P

P

r]
aticamente imagens RGB de computadores e 
ídeo RGB para obtenção da melhor qualidade.
 exibir o menu de configuração ou a tela de ajuda, 
erá usado para aceitar o item selecionado.

o [Wide] [Tele] (Panorâmica/Tele) 
ta o tamanho da imagem. Se o sistema exibir 
nu de configuração ou a tela de ajuda, esses 
s serão usados para selecionar itens de 
 e valores de parâmetros.

Indicado
O estado
indicado 
indicador
estão pis
acesos.
funções dos componentes 

de controle

ower] 
sliga o projetor.

Botã
Exib
soluç

enu] 
culta o menu 
uração.

ource Search] (Procura de fonte) 
r pesquisa a próxima fonte de entrada de forma 
a na ordem apresentada a seguir e projeta a 
e imagem a partir do dispositivo conectado.

ta Computador

orta S-Vídeo 

orta Vídeo

Botão [Ente
Ajusta autom
imagens de v
Se o sistema
esse botão s

Botões [ ] [ ] 
Aperte para corrigir distorções 
na imagem (efeito trapézio).
Se o sistema exibir o menu de 
configuração ou a tela de ajuda, esses 
botões serão usados para selecionar 
itens de menu e valores de parâmetros.

Botã
Ajus
o me
botõe
menu

res LED 
 do projetor é 
pela cor dos 
es e se eles 
cando ou 
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Nomes e 

Parte p

Área de recepção de luz do controle remoto 
Recebe sinais do controle remoto.

Entrada
Conecta

Porta C
Utilizada
analógic
vídeo R
partir de

 USB 
cta o projetor ao computador via cabo 
 quando se utiliza a função de mouse 
io.
jetor não poderá projetar as imagens do 
utador por meio do cabo USB utilizado 
conexão ao computador.

Porta M
Faz a sa
projetad
RGB pa
que este
(Compu
disponív
de vídeo

Pé post
Permite
funções dos componentes 

osterior

 de eletricidade 
-se ao cabo de alimentação.

omputer (Computador) 
 para entrada de sinais de vídeo RGB 
os a partir de computadores, sinais de 

GB e sinais de vídeo componente a 
 outras fontes de vídeo.

Porta Video 
Introduz sinais de 
vídeo componente no 
projetor a partir de 
outras fontes de vídeo.

Porta S-Video 
Introduz sinais de 
S-vídeo no projetor 
a partir de outras 
fontes de vídeo.

Porta
Cone
USB,
sem f
O pro
comp
para 

onitor Out (Saída de monitor)
ída dos sinais RGB analógicos 
os do computador ou sinais de vídeo 
ra um monitor externo a partir da fonte 
ja conectada a porta Computer 

tador). Esta função não está 
el para sinais de equipamento 
.

Alto-falante

erior ajustável
 que nivele a imagem.

Entrada de áudio 
Introduz sinais de áudio a partir de equipamentos 
externos conectados.
Ao conectar dois ou mais componentes de 
equipamentos externos que utilizem a mesma porta de 
entrada, será necessário desconectar um deles antes 
de conectar o outro ou utilizar um seletor de áudio.
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Nomes e 

Base

iltro de ar (ventilação) 
ste componente evita a entrada de poeira e 
utras partículas estranhas no projetor quando 
 ar é sugado. É necessário limpá-lo e 
ubstitui-lo periodicamente.

tável
funções dos componentes 

F
E
o
o
s

Pontos de fixação da placa de suspensão (3 pontos)
Instale o conjunto opcional de montagem no teto aqui 
ao suspender o projetor a partir do teto.

Pé frontal ajusAlavanca de ajuste do pé

Ventilação
Limpe a abertura de 
ventilação periodicamente.
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Nomes e 

Contro

B

 [Menu] (veja a página 31)

 [Power] (veja o Guia de instalação)

 [Color Mode] (veja a página 15)

 [ ] (veja a página 22)

 [Freeze] (veja a página 20)

Botõe

 [Resize] (veja a página 20)

 [Help] (veja a página 45)

 [Volume] (veja a página 17)

 [Num] e botões numéricos (veja a página 24)
funções dos componentes 

le remoto

Botão [A/V Mute] (veja a página 19)

otão [E-Zoom] ( ) ( ) (veja a página 21)

Botão [Enter] e [Esc] (veja a página 22)

Botão [Auto] (veja a página 12)

Botão

Botão

Botão

Botão

Botão

s [Page down] [Page up] (veja a página 22)

Botão [Computer] (veja a página 18)
Botão [S-Video] (veja a página 18)

Botão [Video] (veja a página 18)

Botão

Botão [Pointer] (veja a página 21)

Botão

Botão

Botão

Botão [Search] (veja a página 17)
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Ajuste da

Ajus

Ajuste

Ajuste 

Ajuste a
O Ajuste 
conectad
melhor q

O Ajuste
sincroniz

Se a opç
“Desactiv
botão [Au
projetor p
RGB esti

ou vídeo RGB 
cais e essa falha não 
 ajuste automático, 
mento manualmente 

ento:

enu de configuração e, em seguida, 
o”.

pode utilizar e as operações executadas por 
parte inferior da tela.

enquanto outras funções como o E-zoom ou Freeze 
uso, essas funções serão canceladas e o sistema 

vez os sinais não sejam ajustados de forma 
ipo de sinais de computador ou vídeo RGB 
 utilize os comandos do menu de configuração para 
onfigurações de alinhamento e sinc 
 a página 33.

oto No painel de controle
 qualidade da imagem 

tes e modificações da imagem

 da qualidade da imagem

de imagens de computador e imagens de vídeo RGB

utomático
automático detecta sinais RGB analógicos vindo de um computador 
o e ajusta automaticamente esses sinais para que imagens da 
ualidade sejam obtidas.

 automático envolve o ajuste de Alinhamento, Posição e 
ação (Sinc).

ão “Auto Ajuste” no menu “Sinal” estiver definida como 
ado“, o ajuste automático não acontecerá. Neste caso, pressione o 
to] no controle remoto ou o botão [Enter] no painel de controle do 
ara fazer o ajuste enquanto as imagens de computador ou de vídeo 
verem sendo projetadas.

Ajuste de alinhamento
Se as imagens de computador 
projetadas exibirem faixas verti
puder ser corrigida por meio do
será necessário ajustar o alinha
por meio do seguinte procedim

1 Selecione “Sinal” no m
selecione “Alinhament

Verifique os botões que 
eles no guia situado na 

No controle remoto No painel de controle

p
• Se tentar efetuar o ajuste 

(Congelar) estiverem em 
efetuará o ajuste.

• Em algumas situações tal
correta, dependendo do t
recebidos. Em tais casos,
ajustar manualmente as c
(sincronização). Consulte

No controle rem
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Ajuste da

2 Aj
de

O
pr

nu] para sair do menu de configuração.

ou vídeo RGB 
itidez ou interferência 
r corrigidas por meio 
ssário ajustar a 

manualmente por 
:

enu de configuração e, em seguida, 
ronização).

pode utilizar e as operações executadas por 
parte inferior da tela.

p do se executar o ajuste contínuo do alinhamento, 

oto No painel de controle
 qualidade da imagem 

uste a configuração de alinhamento até que as faixas verticais 
sapareçam da imagem. 

 valor de alinhamento aumenta ou diminui a cada vez que se 
essiona um dos botões.

3 Pressione o botão [Me

Ajuste de sincronização
Se as imagens de computador 
exibirem trepidações, falta de n
e essas falhas não puderem se
do ajuste automático, será nece
configuração de sincronização 
meio do seguinte procedimento

1 Selecione “Sinal” no m
selecione “Sinc” (Sinc

Verifique os botões que 
eles no guia situado na 

As telas do projetor apresentadas neste manual estão em inglês, mas a 
disposição das opções é a mesma em português.

No controle remoto No painel de controle

p A imagem piscará quan
mas isso é normal.

No controle rem
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Ajuste da

2 Aj
im

O
se

3 Pr

ação sem ajustar o alinhamento primeiro, não será 
ores resultados de ajuste. O ajuste incorreto do 
 ser perceptível em certos tipos de imagem. No 
 muitas linhas e sombras tendem a mostrar os 
linhamento com mais clareza, por isso cheque este 

 definição também podem ocorrer quando o brilho, 
m e correção do efeito trapézio forem ajustados. 
 qualidade da imagem 

uste a sincronização até que o ruído horizontal desapareça da 
agem.

 valor de sinc (sincronização) aumenta ou diminui a cada vez que 
 pressiona um dos botões.

essione o botão [Menu] para sair do menu de configuração.

No controle remoto No painel de controle

p
• Se ajustar a sincroniz

possível obter os melh
alinhamento pode não
entanto, imagens com
ajustes incorretos de a
ajuste primeiro.

• Trepidação e falta de
contraste, nitidez, zoo
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Ajuste da

Seleção
Os sete m
disponíve
caracterí
projetada
possível 
seleção d
imagens 
depende

tão [Color Mode], o sistema irá alterar os 
m:

xibida no canto superior direito da tela, a cada 
uanto o nome do modo de cor aprece na tela, 
odo de cor a não ser que você aperte o botão.

Mod
Foto

Desporto

Apresen
Teatro

Jogo

sRGB
Quadro p

nir o modo de cor por meio do comando “Modo 
m“. Consulte a página 32.

Apresentação Teatro

sRGB Jogo
 qualidade da imagem 

 da qualidade de projeção (Modo Cor)
odos de cor predefinidos a seguir estão 

is para uso, dependendo das 
sticas das imagens que estejam sendo 
s. É fácil obter a melhor qualidade 
de imagem, simplesmente por meio da 
o modo de cor que corresponda às 
projetadas. O brilho das imagens irá variar 
ndo de qual modo de cor for selecionado.

A cada vez que pressionar o bo
modos de cor na seguinte orde

A configuração em vigor será e
alteração do modo de cor. Enq
ele não muda para o próximo m

o Aplicação
(Quando imagens de computador e vídeo RGB forem recebidas.)
As imagens são nítidas e com excelente contraste. Ideal para 
projeção de imagens estáticas, tais como fotografias, em 
ambientes bem iluminados.
(Quando imagens de vídeo componente, S-vídeo ou vídeo 
composto forem recebidas.)
As imagens são nítidas e reais. Ideal para programas de TV e 
imagens em movimento, em ambientes bem iluminados.

tação Ideal para apresentações em ambientes bem iluminados.
Proporciona imagens com tonalidades naturais. Ideal para filmes 
em ambientes escuros.
Excelente para ênfase de gradações de tonalidade escura. Ideal 
para jogar jogos de vídeo em ambientes bem iluminados.
Ideal para imagens compatíveis com o padrão de cores sRGB.

reto Mesmo se estiver projetando sobre quadro negro (ou quadro 
verde), esta configuração proporciona imagens com matizes 
naturais como se fossem projetadas sobre uma tela.

p Também é possível defi
Cor” no menu “Image

Foto ou Desporto

Quadro preto
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Ajuste da

Ajuste
Image

Quando 
posição d

1 Us
do

A 
fa

2 Aj

] para fechar a tela de ajuste.

ente se nenhuma operação for executada 

p
o não pode ser ajustada quando o zoom estiver no 
o.

ligue o projetor, as configurações de ajuste da 
ão mantidas. Quanto a posição do projetor ou o 
udar, você pode reajustar ou executar as seguintes 

zer os ajustes no menu de configuração. Consulte 

to No painel de controle

Pressione e segure os 
botões [Wide] e [Tele] 
por mais de um segundo.

el de controle
 posição de projeção (Deslocar Imagem) 

 da posição de projeção (Deslocar 
m)

você não puder colocar o projetor diretamente em frente à tela, a 
e projeção pode ser ajustada sem ter que mover o projetor. 

ando o botão no projetor, faça ajustes de zoom ou correção 
 efeito trapézio. Veja o Guia de instalação.

tela de ajuste de posição da imagem aparece quando terminar de 
zer esses ajustes.

uste a posição de projeção.

3 Pressione o botão [Esc

A tela fecha automaticam
dentro de 10 segundos.

As telas do projetor apresentadas neste manual estão em inglês, mas a 
disposição das opções é a mesma em português.

p
• A posição de projeçã

ângulo aberto máxim
• Mesmo que você des

posição da imagem s
ângulo do projetor m
operações:

• Você também pode fa
a página 33.

No controle remo

Pain
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Ajuste do

Ajuste

O volume
procedim

Quando o
é pressio

O visor e

projetada

qual o equipamento de vídeo está conectado. 
e imagem automaticamente, usando o botão 
rito a seguir. Ou você pode selecionar uma 
escrito na página 18.

 sinais de entrada
ento conectado é automaticamente detectado 

 equipamento de vídeo. Se for projetar 
VD, inicie o vídeo.

 Search].

p

oto No painel de controle
 volume 

 do volume

 do alto-falante embutido no projetor pode ser ajustado conforme o 
ento a seguir:

 botão [ ] é pressionado, o volume aumenta. Quando o botão [ ] 
nado, o volume diminui. 

xibirá o indicador de volume durante o ajuste. 

Seleção da imagem 

A fonte de imagem é a porta à 
Você pode selecionar a fonte d
Source Search, conforme desc
fonte manualmente, conforme d

Detecção automática de
O sinal de entrada do equipam
e projetado.

1 Ligue o computador ou
uma fita de vídeo ou D

2 Aperte o botão [Source

• Se o valor exibido no indicador na tela parar de mudar quando o volume 
estiver sendo ajustado, isso significa que o limite do volume foi 
alcançado.

• Também é possível ajustar o volume por meio do menu de configuração. 
Consulte a página 34.

Controle remoto

No controle rem
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Seleção d

3 A 

O
m
co
de

o controle remoto
oto para selecionar uma fonte de entrada 

p

C

Alterna para imagens 
obtidas pela porta Video.

Controle remoto
a imagem projetada 

imagem sendo procurada é encontrada e projetada.

 projetor pula fontes que não estejam sendo usadas, conforme 
ostrado abaixo. Quando dois ou mais equipamentos estão 
nectados, pressione o botão [Source Search] até que a imagem 
sejada seja projetada.

Seleção da fonte direto d
Você pode usar o controle rem
específica.

• A seguinte tela aparece quando apenas o sinal da imagem projetada 
estiver sendo recebido, ou quando não receber nenhum sinal de imagem. 
Você pode selecionar a fonte de entrada a partir desta tela. 

• As telas do projetor apresentadas neste manual estão em inglês, mas a 
disposição das opções é a mesma em português.

omputador S-Vídeo Vídeo

Pula

Alterna para imagens 
obtidas pela porta 
Computer (Computador).

Alterna para imagens 
obtidas pela porta S-Video.
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Funções 

Funç
Este cap
seguranç

Funçõ

Pausa 
Utilize es
instantes
se estive
apresent

 e o som temporariamente de duas maneiras: 

e da lente se fechar, a projeção e o som 
zante para retomar a projeção e o som. 

 A/V Mute no controle remoto, a projeção e o 
 um logotipo de usuário (veja a página 28), 
recer na tela quando pressionar o botão A/V 
ressione o botão A/V Mute novamente para 
om. 

O so
qua
abe

 um vídeo, a fonte de vídeo continuará a reproduzir 
quanto a tela estiver em branco. Você deve pausar 
mar a apresentação do ponto onde parou. 
 a função A/V Mute estiver ativada pode ser 
pções preta, azul ou logotipo no menu “Alargado”.
para melhorar a projeção 

ões adicionais do projetor
ítulo explica as funções usadas durante apresentações e para a 
a do projetor.

es para melhorar a projeção

na imagem e no som
ta função, por exemplo, se desejar pausar a projeção por alguns 
 e dirigir a atenção do público para o que estiver falando. Ou ainda, 
r fazendo uma apresentação com computador e não desejar 
ar detalhes, tais como a seleção de diversos arquivos.

Você pode desativar a imagem

◗ Quando a tampa deslizant
param. Abra a tampa desli

◗ Quando pressionar o botão
som param. Se selecionou
pode configurá-lo para apa
Mute (veja a página 35). P
retomar a projeção e e o s

No controle remoto

Você pode Ativar ou desativar 
esta função pressionando o 
botão [A/V Mute] (Silenciar A/V).

m e a imagem param 
ndo a tampa deslizante for 
rta ou fechada.

No projetor

p
• Se estiver assistindo a

as imagens e o som en
o vídeo se desejar reto

• A tela exibida quando
selecionada entre as o
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Pausa 
A imagem
Ainda se
qualquer

Ative ou 

 aspecto
specto da imagem de 4:3 para 16:9 quando 
, S-video ou vídeo composto estiverem sendo 
as em vídeo digital ou em DVDs poderão ser 
(“wide-screen” ou tela ampla) 16:9. 

vez que esse botão for pressionado.

p

ustar esta configuração por meio do comando 
menu “Sinal”.

Modo 
) são 
3

Quando imagens em Modo 
Squeeze (Reduzida) são 

projetadas em 16:9
para melhorar a projeção 

da imagem
 fonte continuará a ser projetada, mesmo que a tela seja pausada. 

rá possível executar operações, como trocar arquivos, sem projetar 
 imagem.

desative esta função pressionando o botão [Freeze] (Congelar).

Alteração da relação de
Esta função muda a razão de a
imagens de vídeo componente
projetadas. As imagens gravad
exibidas no formato de cinema 

Haverá alteração do visor toda 

• O som não será interrompido.
• Apesar de a imagem na tela estar congelada, a fonte continuará a 

projetar e por isso não é possível retomar a projeção a partir do ponto 
onde ela foi pausada.

• Pressionar o botão [Freeze] também fará com que o sistema limpe as 
exibições e as mensagens de ajuda do menu de configuração.

• A função de congelamento continuará em efeito enquanto a função
E-Zoom estiver em uso. 

Controle remoto

p Também é possível aj
“Redimensionar” no 

Quando imagens em 
Squeeze (Reduzida

projetadas em 4:

Controle remoto
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Funções 

Exibiçã
Esta funç
projetada

1 Ex

A 
po

2 M

magem
jar visualizar imagens com detalhes maiores, 
m tabelas.

 pressionando o botão correspondente.

orma do ponteiro” no menu “Definição” para 
 ponteiro a partir de três opções disponíveis. 

to
para melhorar a projeção 

o do ponteiro
ão possibilita mover um ícone na forma de ponteiro sobre a imagem 
 e ajuda a chamar atenção para a área sobre a qual estiver falando.

iba o ponteiro pressionando o botão [Pointer].

cada vez que pressionar o botão, o sistema irá exibir ou ocultar o 
nteiro.

ova o ícone do ponteiro.

Ampliação de parte da i
Esta função é útil quando dese
tais como gráficos e detalhes e

1 Inicie a função E-Zoom

Controle remoto

Ícone do ponteiro

Controle remoto

p
Utilize o comando “F
selecionar a forma do
Consulte a página 34.

Controle remo
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2 M
re

3 Am

Pa

Pa

como um mouse sem fio 
utador e o terminal USB na parte traseira 
ados através de um cabo USB A-B disponível 
 controle remoto do projetor como um mouse 
o do mouse do computador.

p

Computador

me Edition/XP Professional

10.4)

SB (disponível 
 comércio)

Para a porta USB
para melhorar a projeção 

ova a cruz para a área da imagem que deseja ampliar ou 
duzir.

plie a imagem.

ra reduzir a imagem ampliada, pressione o botão [-].

ra cancelar a função E-Zoom, pressione o botão [Esc].

Uso do controle remoto 
Se o terminal USB de um comp
deste projetor estiverem conect
no comércio, você pode usar o
sem fio para controlar o ponteir

• A relação de ampliação será exibida na tela.
• Efetue a rolagem pela tela inclinando o botão [ ].
• É possível ampliar a área selecionada até quatro vezes, em 25 etapas.

Controle remoto

Cruz

Controle remoto

Windows 98/2000/Me/XP Ho

Macintosh (OS 8.6–9.2/10.0–

Cabo U
no

Para a porta USB
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Funções 

Uma vez
da seguin

p

Movime

Este recurso é útil para exibir o 
slide anterior ou o próximo em 
apresentações do PowerPoint.

ões do mouse tiverem sido invertidas no 
peração dos botões do controle remoto também 

se sem fio não poderá ser utilizada durante as 
ões:
menu de configuração
menu de ajuda
o E-Zoom

ogotipo do usuário
eiro
ume de som
sição da imagem

] 
o o 

al 
e 

Para o slide anterior

Para o próximo slide
para melhorar a projeção 

 estabelecida a conexão, o ponteiro do mouse poderá ser utilizado 
te forma:

• O cabo USB somente poderá ser conectado a computadores com 
interface padrão USB. Quando utilizar computadores com o Windows, o 
equipamento deverá ter instalada a versão completa do Windows 98/
2000/Me/XP Home Edition/XP Professional. Se o computador estiver 
executando a versão Windows 98/2000/Me/XP Home Edition/XP 
Professional atualizada a partir de versões anteriores do Windows, não 
haverá garantia de funcionamento correto. 

• Talvez não seja possível utilizar a função de mouse sob certas versões 
dos sistemas operacionais Windows e Macintosh.

• Talvez seja necessário alterar algumas configurações do computador 
para utilizar a função de mouse. Consulte a documentação do 
computador para obter mais detalhes.

ntação do ponteiro Cliques do mouse

Clique duplo: pressione 
rapidamente duas vezes.

Clique 
esquerdo

Clique 
direito

Arrastar e soltar

p
• Se as configuraç

computador, a o
será invertida.

• A função de mou
seguintes operaç

•Exibição do 
•Exibição do 
•Uso da funçã
•Captura do l
•Função pont
•Ajuste do vol
•Ajuste da po

1. Incline e arraste o botão [
enquanto mantém pressionad
botão [Enter].
2. Solte o botão [Enter] no loc
desejado para soltar o item qu
está sendo arrastado.



24
Função d

Funçã

Preven
Quando a
souberem
houver s
corretam
tela não 
roubos. Q
está ativa

Quando
 Qu

Ao
al
Fo

ssione os botões do teclado numérico 
 botão [Num]. Se a senha for inserida de 

o terá início. 

entação conectado à tomada elétrica e ligar 
tiver no modo de espera, a projeção terá 
la de entrada de senha. 
ha será exibida somente quando o projetor 
ez depois que o cabo de alimentação tiver 
ectado novamente. Se a função Força Direta 
 “Activado” e houver utilização de disjuntor 

ra controlar a energia de forma centralizada, 
ha será exibida quando o projetor for ligado 
 restauração da energia.

p

da três vezes sucessivamente de forma incorreta, o 
mensagem por aproximadamente cinco minutos 
ação do projetor será bloqueada e, em seguida, o 
modo de espera. Se isso acontecer, desconecte o 
ão da tomada elétrica e, em seguida, insira-a 
projetor. Uma janela pedindo que digite a senha 
senha correta.
, anote o número do código de solicitação 
ce na tela e entre em contato com o endereço mais 
a seção Onde obter ajuda.
es mencionadas acima dez vezes, resultando na 
correta trinta vezes, uma mensagem semelhante a 
o projetor será bloqueado” será exibida e o 
á mais entradas de senha. Entre em contato com o 
tante mais próximo fornecido na seção Onde 
e segurança 

o de segurança

ção contra roubo (Proteção por senha)
 função de proteção por senha estiver ativada, as pessoas que não 
 a senha não poderão usar o projetor para projetar imagens, se ele 

ido desligado desde a última vez que a senha foi digitada 
ente. Além disso, o logotipo do usuário exibido no plano de fundo da 
poderá ser alterado. Esse recurso é eficiente na prevenção contra 

uando o projetor é comprado, a função de proteção por senha não 
da.

 a proteção por senha estiver ativada
ando a função de proteção por senha estiver ativada

 ligar o projetor pela primeira vez após a conexão do cabo de 
imentação à tomada elétrica, ou durante a execução da função 
rça Direta On, o sistema exibirá a tela de entrada de senha:

Para inserir a senha, pre
mantendo pressionado o
forma correta, a projeçã

Se deixar o cabo de alim
o projetor quando ele es
início sem exibição da te
A tela de entrada de sen
for ligado pela primeira v
sido desconectado e con
On estiver definida como
ou dispositivo similar pa
a tela de entrada de sen
pela primeira vez após a

As telas do projetor apresentadas neste manual estão em inglês, mas a 
disposição das opções é a mesma em português.

Controle remoto

Botões numéricos

Mantenha 
pressionado

p
• Se a senha for inseri

sistema exibirá uma 
avisando que a oper
projetor passará ao 
plugue de alimentaç
novamente e ligue o 
aparecerá. Digite a 
Se esquecer a senha
(“xxxxx”) que apare
próximo fornecido n

• Se repetir as operaçõ
inserção da senha in
“O funcionamento d
projetor não aceitar
endereço do represen
obter ajuda.
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Função d

 Qu
temp

A 
en
Q
en
te
pr

Se
a 
ca
to
de

 Qu
estive

Se
co
e 
co
us

◗ Ca

◗ Qu
“Vi
alte

◗ Qu
“De

e proteção por senha
 para definir a função de proteção por senha.

eze] (Congelar) pressionado por 
o segundos.

 prote.” será exibido.

ção da ligação”.
cção da ligação” e, em seguida, pressione o 

do” e, em seguida, pressione o botão [Enter].
o [Esc].

rizador”.
iguração, prossiga para a etapa 4.
orizador” e pressione o botão [Enter].
do” e, em seguida, pressione o botão [Enter].
o [Esc].
orizador” e, em seguida, pressione o botão 

ão por senha já estiver ativada, a tela “Palavra-

a corretamente, o menu “Palavra-passe prote.” 
te a “Quando a proteção por senha estiver 
4.
ha estiver definida como “Activado“, coloque o 
roteção por senha no local de sua preferência no 
edida de prevenção ao roubo.

to
e segurança 

ando a função de temporizador estiver ativada e o 
orizador for utilizado

tela de entrada de senha não será exibida após a ativação da 
ergia até que o tempo definido anteriormente tenha se passado. 

uando o tempo definido se esgotar, o sistema exibirá a tela de 
trada de senha a cada vez que o projetor for ligado. O período de 
mpo aqui mencionado é o tempo total de iluminação da lâmpada do 
ojetor a partir do ponto em que o menu do projetor for fechado.

 a função “Temporizador” estiver definida como “Desactivado”, 
tela de entrada de senha será exibida a cada vez que o plugue do 
bo de alimentação for desconectado e inserido novamente na 
mada elétrica. Se ligar o projetor quando o mesmo estiver no modo 
 espera, a tela de entrada de senha não será exibida.

ando a função de proteção do logotipo do usuário 
r ativada
 houver tentativa de execução de qualquer uma das operações 
m o logotipo do usuário a seguir, o sistema exibirá uma mensagem 
a configuração não poderá ser alterada. Para alterar a 
nfiguração, primeiro defina a função de proteção do logotipo do 
uário como “Desactivado”. Consulte a página 35.

ptura do logotipo do usuário

ando o menu “Alargado”- “Visor” - “Visualizar fundo”, ou “Alargado” - 
sor” - “A/V Mute” for alterado de “Logo” para “Preto” ou “Azul”, ou 
rada de “Preto” ou “Azul” para “Logo”.

ando o menu “Alargado” - “Visor” - “Ecrã inicial” (“Activado” ou 
sactivado”) for alterado.

Configuração da função d
Utilize o procedimento a seguir

1 Mantenha o botão [Fre
aproximadamente cinc

O menu “Palavra-passe

2 Ative a função “Protec
(1) Selecione “Prote

botão [Enter].
(2) Selecione “Activa
(3) Pressione o botã

3 Ative a função “Tempo
Se não utilizar esta conf

(1) Selecione “Temp
(2) Selecione “Activa
(3) Pressione o botã
(4) Selecione “Temp

[Enter].

p
• Se a função de proteç

passe” será exibida.
Se a senha foi digitad
será exibido. Consul
ativada” na página 2

• Se a proteção por sen
adesivo de aviso de p
projetor como uma m

Controle remo
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Função d

4 At

5 In

o
amento dos botões no painel de controle do 
 usado em conferências ou em escolas, para 
r sem interrupções. 

nfiguração, selecione “Definição” - 

pode utilizar e as operações executadas por 
parte inferior da tela.

oto No painel de controle
e segurança 

(5) Utilize o teclado numérico, enquanto mantém pressionado o 
botão [Num], para inserir o período de tempo desejado dentro 
do intervalo de 1 até 9999 horas e, em seguida, pressione o 
botão [Enter].
Se cometer algum erro na entrada do tempo, pressione o 
botão [Esc] e insira o tempo novamente.
Depois de concluir as configurações do menu de proteção por 
senha, a contagem regressiva terá início.

ive a função “Protec. logó. util.”
(1) Selecione “Protec. logó. util.” e, em seguida, pressione o botão 

[Enter].
(2) Selecione “Activado” e, em seguida, pressione o botão [Enter].
(3) Pressione o botão [Esc].

sira a senha.
(1) Para definir a senha, selecione “Palavra-passe” e, em seguida, 

pressione o botão [Enter].
(2) A mensagem perguntando se deseja alterar a senha será 

exibida. Selecione “Sim” e, em seguida, pressione o botão 
[Enter]. A configuração padrão para a senha é “0000”, mas 
esse valor deve ser alterado para a senha desejada. Se 
selecionar “Não”, o sistema exibirá novamente a tela 
apresentada na etapa 1.

(3) Utilize o teclado numérico, enquanto mantém pressionado o 
botão [Num], para inserir um número composto por quatro 
dígitos. O número inserido será exibido como “* * * *”. Uma vez 
inseridos os quatro dígitos, o sistema exibirá a tela de 
confirmação.

(4) Insira a senha novamente.
A mensagem avisando que a nova senha está armazenada 
será exibida. Se inserir a senha incorreta, o sistema exibirá 
uma mensagem solicitando a entrada da senha novamente.

Função Travar Operaçã
Esta função bloqueia o funcion
projetor. Este recurso pode ser
que a projeção possa acontece

1 A partir do menu de co
“Travar Operação”.

Verifique os botões que 
eles no guia situado na 

No controle rem
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2 De

Se
pa
De

3 Q
“S

O
co

p

e segurança 

fina a função como “Activado”.

 a função estiver definida como “Activado”, nenhum botão do 
inel de controle poderá ser operado, exceto o botão [Power] (Liga/
sliga).

uando o sistema exibir a mensagem de confirmação, selecione 
im”.

s botões do painel de controle serão bloqueados de acordo com a 
nfiguração selecionada.

Há dois métodos de cancelamento do bloqueio do painel de controle do 
projetor.
• Com o controle remoto, altere a configuração no menu “Definições” - 

“Travar Operação” para “Desactivado”.
• Mantenha continuamente pressionado o botão [Enter] no projetor, por 

aproximadamente sete segundos. O sistema exibirá uma mensagem e o 
bloqueio será cancelado.

No painel de controleNo controle remoto
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Gravação

Grava

É possív
usuário.

1 Pr
us

rgado” no menu de configuração e, em 
gótipo utilizador”. 

pode utilizar e as operações executadas por 
parte inferior da tela.

p

ção do logotipo do usuário do “Palavra-passe 
da como “Activado“, uma mensagem é exibida e o 
não pode ser gravado. Para gravar um logotipo do 
fina a função de proteção do logotipo do usuário 
. Consulte a seção “Quando a função de proteção 
io estiver ativada” na página 25.
o a correção do efeito trapézio ou a função 
 serão canceladas quando selecionar o menu 
”.
 do logotipo do usuário 

ção do logotipo do usuário

el gravar a imagem projetada num dado momento como logotipo do 

ojete a imagem que gostaria de utilizar como logotipo do 
uário e, em seguida, abra o menu de configuração.

2 Selecione a opção “Ala
seguida, selecione “Lo

Verifique os botões que 
eles no guia situado na 

Quando o novo logotipo do usuário for gravado, o logotipo anterior será 
eliminado.

No controle remoto No painel de controle

p
• Se a função de prote

prote.” estiver defini
logotipo do usuário 
usuário, primeiro de
como “Desactivado“
do logotipo do usuár

• Se estiver executand
E-Zoom, essas ações
“Logótipo utilizador
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Gravação

3 Q
im

4 O
da
se

m perguntando se deseja selecionar a 
lecione “Sim”.

pliação/redução na tela de definição da 

m perguntando se deseja salvar esta 
lecione “Sim”.

vada. Uma vez gravada a imagem, 
ensagem avisando que o procedimento foi 

p

ar o logotipo do usuário com tamanho de até 

po do usuário poderá demorar alguns instantes 
). Não utilize o projetor ou quaisquer outras fontes 
mento durante o processo de gravação do logotipo 
rário poderão ocorrer erros no funcionamento do 

gotipo do usuário, a definição desse recurso não 
 ao padrão de fábrica.
 do logotipo do usuário 

uando uma mensagem perguntando se deseja escolher a 
agem como logotipo do usuário for exibida, selecione “Sim”.

 sistema exibirá a imagem a ser gravada e a caixa de marcação 
 seleção. Mova a caixa de marcação da seleção para 
lecionar a parte da imagem a ser utilizada.

5 Quando uma mensage
imagem for exibida, se

6 Selecione a taxa de am
taxa de Zoom.

7 Quando uma mensage
imagem for exibida, se

A imagem será salva/gra
o sistema exibirá uma m
concluído.

Ao pressionar o botão [Enter], a imagem será exibida com a sua 
resolução original. Por exemplo, se uma imagem de vídeo ou uma 
imagem com uma resolução diferente da resolução nativa do projetor 
estiver sendo exibida, o tamanho da imagem será alterado.

No controle remoto No painel de controle

p É possível gravar/salv
400 × 300 pontos.

p
• A gravação do logoti

(cerca de 15 segundos
conectadas ao equipa
do usuário, caso cont
projetor.

• Uma vez gravado o lo
poderá ser restaurada
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Exibição 

Exibiç
extern

Quando 
analógica
para visu

p

Porta M
de imagens projetadas em um monitor externo 

ão de imagens projetadas em um monitor 
o

estiver projetando imagens de um computador (fonte de vídeo RGB 
 ou vídeo RGB), pode-se conectar um monitor externo ao projetor 
alizar a imagem projetada.

• Imagens de vídeo componente e S-video não podem ser enviadas para 
um monitor externo.

• O medidor de configuração para correção de efeito trapézio e os menus 
de configuração e ajuda não são enviados para o monitor externo.

Cabo fornecido 
com o monitor

Para porta Monitor Out 
(saída de monitor) (preta)

onitor
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Usando o

Men
Usand

p

1 em 

Controle remoto

Painel de controle

Botões usados
 sistema de menus 

us de configuração
o o sistema de menus

As telas do projetor apresentadas neste manual estão em inglês, mas a 
disposição das opções é a mesma em português.

Faça uma seleção 
no menu principal.

3 Modifique o it
selecionado.

2 Faça uma seleção em 
um dos submenus.
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Menu “Im

Menu

Os itens s detalhes de cada configuração serão salvos 
em sepa  das opções é a mesma em português.

Compu osto/S-vídeo

Subm
Modo Co
Brilho
Contrast
Saturaçã
Matiz  Ajusta o matiz da imagem.
Nitidez
Temp. co Se selecionar “Baixo”, elas ficam avermelhadas. 

e “Modo Cor” no menu “Imagem“.)
Ajuste de

e “Modo Cor” no menu “Imagem“.)
Reiniciar

a 38.
agem” 

 “Imagem” 

passíveis de configuração irão variar de acordo com a fonte de entrada com projeção em andamento. O
rado para cada fonte. As telas do projetor apresentadas neste manual estão em inglês, mas a disposição

tador/Vídeo RGB Vídeo componente/Vídeo comp

enu Função
r Selecione a qualidade de imagem adequada ao ambiente. Consulte a página 15.

Ajusta o brilho da imagem.
e Ajusta a diferença entre luz e sombra nas imagens.
o Ajusta a intensidade de cor para as imagens.

(O ajuste será possível somente quando o equipamento receber sinais de vídeo componente ou NTSC.)
Ajusta a nitidez da imagem.

r Permite que ajuste o matiz das imagens em geral. Se selecionar “Elevado”, as imagens ficam azuladas. 
(Não será possível selecionar este item se a opção “sRGB” tiver sido selecionada como a configuração d

 cor Ajusta a intensidade do vermelho, verde e azul na imagem.
Vermelho: Ajusta a intensidade do componente vermelho.
Verde: Ajusta a intensidade do componente verde.
Azul: Ajusta a intensidade do componente azul.
(Não será possível selecionar este item se a opção “sRGB” tiver sido selecionada como a configuração d
Restaura todos os valores de ajuste das funções do menu “Imagem” aos seus valores padrão. 
Se desejar retornar todos os itens do menu às suas configurações iniciais, veja “Reiniciar tudo” na págin
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Menu “Si

Menu

Os itens s detalhes de cada configuração serão salvos 
em sepa  das opções é a mesma em português.

Compu componente/S-vídeo

Subme
Auto Ajus do a fonte é alterada, deve ser “Activado” ou 

Alinhame
Sinc. lte a página 13.
Posição
Progressi

magens com grande quantidade de movimento.
lização de imagens estáticas.

Entrada 
Computa mento conectado.

 sinal adequado para o equipamento conectado.
Sinal Víde

rojetadas exibirem interferência ou se não houver 

Redimens
Reiniciar  “Entrada Computador”. Pressione o botão [Enter] 

38.
nal” 

 “Sinal” 

passíveis de configuração irão variar de acordo com a fonte de entrada com projeção em andamento. O
rado para cada fonte. As telas do projetor apresentadas neste manual estão em inglês, mas a disposição

tador/Vídeo RGB Vídeo componente Vídeo 

nu Função
te Seleciona se o status da função de ajuste automático para aperfeiçoamento automático de imagens, quan

“Desactivado“. 
nto Ajusta as imagens do computador quando elas exibem faixas verticais. Consulte a página 12.

Ajusta as imagens do computador quando elas exibem trepidações, falta de nitidez ou interferência. Consu
Move a imagem exibida vertical e horizontalmente.

vo (O ajuste será possível somente quando o equipamento receber sinais de Vídeo composto ou S-Vídeo.)
Desactivado: A conversão IP é feita para cada campo na tela. Este recurso é ideal para a visualização de i
Activado: Sinais entrelaçados (i) são convertidos em sinais progressivos (p). Esta função é ideal para visua

dor
Seleciona o sinal de entrada de acordo com o equipamento conectado à porta Computer (Computador).
Se estiver definida como “Auto“, o sinal de entrada será definido automaticamente de acordo com o equipa
Se as cores não forem exibidas corretamente quando selecionar a opção “Auto”, selecione manualmente o

o (O ajuste será possível somente quando o equipamento receber sinais de Vídeo composto ou S-Vídeo.)
Define o formato do sinal de vídeo.
Com a função “Auto”, o equipamento reconhecerá automaticamente os sinais de imagem. Se as imagens p
exibição de imagem quando selecionar a função “Auto”, selecione manualmente o sinal adequado.

ionar Define a razão de aspecto para imagens projetadas. Consulte a página 20.
Todos os valores de ajuste no menu “Imagem” serão restaurados aos seus valores padrão, exceto a opção
no controle remoto ou no painel de controle do projetor. 
Se desejar retornar todos os itens do menu às suas configurações iniciais, veja “Reiniciar tudo” na página 
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Menu “De

Menu

As telas ortuguês.

Subm
Keystone
Zoom
Deslocar
Imagem
Travar 
Operaçã

role do projetor, com exceção do botão [Power] 

Forma d
ponteiro

Controlo
brilhol  são projetadas em ambientes escuros ou em 

ntilador e o consumo de eletricidade enquanto 

Volume
Reiniciar  “Deslocar Imagem” e “Zoom”.

38.
finição” 

 “Definição”

do projetor apresentadas neste manual estão em inglês, mas a disposição das opções é a mesma em p

enu Função
Corrige a distorção do efeito trapézio nas imagens. Veja o Guia de instalação.
Ajusta o tamanho da imagem projetada. Wide (Panorâmica): maior / Tele: menor

 Ajusta a posição da projeção. Consulte a página 16.

o
Quando definida como “Activado“, o sistema irá desativar a operação de todos os botões no painel de cont
(Liga/Desliga). Consulte a página 26.

e É possível selecionar a forma do ponteiro. Consulte a página 21.
Ponteiro 1:          Ponteiro 2:          Ponteiro 3: 

 de Esta função permite definir o brilho da lâmpada, com a seleção de uma entre duas opções.
Selecione “Baixo” se as imagens projetadas estiverem brilhantes demais, tal como ocorre quando imagens
telas pequenas.
Quando a opção “Baixo” é selecionada, o brilho da imagem é reduzido. Isso também reduz o barulho do ve
aumenta a vida operacional da lâmpada.
Ajusta o volume. Consulte a página 17.
Os ajustes para as funções do menu “Definição” são retornadas aos seus valores iniciais, com exceção de
Se desejar retornar todos os itens do menu às suas configurações iniciais, veja “Reiniciar tudo” na página 
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Menu

As telas ortuguês.

Subm
Visor

da, o nome do modo de cor e a mensagem “Sem 

cluem “Preto“, “Azul” ou “Logo“.

oto. As opções incluem “Preto”, “Azul” e “Logo”.
Logótipo
utilizado

nsulte a página 28.

Projecçã gina 6.

ojeção das seguinte maneiras:
argado” 

 “Alargado”

do projetor apresentadas neste manual estão em inglês, mas a disposição das opções é a mesma em p

enu Função
Esta função permite definir configurações relacionadas ao visor do projetor.
Mensagem:
Determina se certas mensagens serão exibidas na tela. Tais mensagens incluem, o nome da fonte de entra
Sinal”.
Visualizar fundo:
Determina a imagem de fundo quando não há sinal de imagem sendo recebido pelo projetor. As opções in
Ecrã inicial:
Determina se a tela inicial é exibida (a imagem projetada quando o projetor é ligado). 
A/V Mute: 
Determina a tela de fundo exibida quando o botão [A/V Mute] (Silenciar A/V) é pressionado no controle rem

 
r

Altera o logotipo do usuário exibido como plano de fundo e durante a função “A/V Mute” (Silenciar A/V). Co

o Define a orientação da imagem, dependendo de onde colocar o projetor com relação à tela. Consulte a pá
“Frontal” “Frontal/Teto” “Traseira” “Traseira/Teto”
Se apertar e segurar o botão de [A/V Mute] durante 5 segundos, é possível modificar a configuração de pr
Frontal  Frontal Teto
Traseira  Traseira Teto
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Operaçã

a elétrica, o projetor pode ligar sozinho quando a 

s: 

 você terminar de usar o projetor, desligue-o e 

ado”.
Link 21L

Língua
Reiniciar  às suas configurações iniciais.

38.

Subm
argado” 

o Força Direta On:
Define se a função de ativação direta está ativada ou desativada.
Quando definir o status dessa função como “Activado” e deixar o cabo de alimentação conectado à tomad
energia retornar após eventos de queda de energia.
Modo Repouso:
Determina se a projeção pára automaticamente (“Activado”) ou não (“Desactivado”) nas seguintes situaçõe
- Quando nenhum sinal de imagem é recebido por aproximadamente 30 minutos.
- Quando a tampa da lente está fechada e não há atividade por aproximadamente 30 minutos.
Quando o Modo Repouso está “Activado” o projetor desliga-se após aproximadamente 30 minutos.
Quando o Modo Repouso está “Desactivado” o projetor e a lâmpada ficam ligados continuamente. Quando
desconecte o cabo.
Modo Alta Altitude:
Quando usar o projetor em um altitude maior do que aproximadamente 1.500 metros, defina-o como “Activ
Define se o software utilitário EMP Link21L será utilizado ou não.
Para ativar o EMP Link21L, desligue o projetor e espere até a conclusão do processo de resfriamento.
Define o idioma para a exibição de mensagens.
Retorna as opções “Visor” e “Operação” no menu “Alargado” (com exceção da opção “Modo Alta Altitude”)
Se desejar retornar todos os itens do menu às suas configurações iniciais, veja “Reiniciar tudo” na página 

enu Função
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Menu

Permite v te manual estão em inglês, mas a disposição 
das opçõ

Compu

Subm
Horas da
Lâmpada elo. O tempo de uso acumulado de 0 (zero) a 10 

Fonte
Sinal ent

Resoluçã

Sinal Víd

Taxa 
renovaçã
Info sinc o de assistência mais próximo, conforme listado 
fo” 

 “Info”

erificar o status do projetor e o tipo de sinal de imagem projetada. As telas do projetor apresentadas nes
es é a mesma em português.

tador/Vídeo RGB/Vídeo componente Vídeo composto/S-Vídeo

enu Função
 Exibe o tempo de uso acumulado da lâmpada.

Quando esse tempo se aproximar do limite de vida útil da lâmpada, os caracteres serão exibidos em amar
horas será exibido como “0H”. A partir de “10H”, o visor exibirá o tempo em unidades de 1 hora.
Exibe a fonte de entrada das imagens projetadas no momento.

rada Exibe as configurações do sinal de entrada. 
(Não será exibida quando a fonte de entrada for vídeo composto ou S-Vídeo.)

o Exibe a resolução do sinal de entrada. 
(Não será exibida quando a fonte de entrada for vídeo composto ou S-Vídeo.)

eo Exibe o formato do sinal de vídeo.
(Não será exibido para imagens de computador, vídeo RGB ou vídeo componente.)

o
Mostra a taxa de renovação. 
(Não será exibida quando a fonte de entrada for vídeo composto ou S-Vídeo.)
As informações deste menu podem ser necessárias quando precisar de serviço do revendedor ou do centr
na seção deste livro.
(Não será exibida quando a fonte de entrada for vídeo composto ou S-Vídeo.)



38
Menu “Re

Menu

As telas ortuguês.

Subm
Reiniciar

âmpada” e “Língua” não serão restauradas aos 

Reinic. H
Lâmpada

quando substituir a lâmpada.
iniciar” 

 “Reiniciar”

do projetor apresentadas neste manual estão em inglês, mas a disposição das opções é a mesma em p

enu Função
 tudo Restaura todos os itens em todos os menus aos seus valores padrão.

As configurações de “Entrada Computador“, “Zoom”, “Deslocar Imagem”, “Logótipo utilizador“, “Horas da L
seus valores padrão.

oras Zera o tempo de uso acumulado da lâmpada e restabelece o valor para “0H”. Execute esse procedimento 
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Limpeza 

Man
Esta seç
substituiç

Limp
O projeto
projetada

Limpez
Limpe o 
macio.

Se o proj
quantida
usá-lo pa
macio e s

Limpez
Utilize sp
especial 

r e da ventilação
o filtro de ar ou na saída de ar, poderá ocorrer 
a do projetor. Isso poderá causar problemas 
 vida útil do mecanismo óptico do 

tes sejam limpas pelo menos uma vez a cada 
r freqüência se utilizar o projetor em 

c

c

erem quebrados ou se o visor exibir repetidamente 
ós sua limpeza, os filtros deverão ser substituídos. 
s novos. Consulte a seção “Substituição do filtro 
utenção
ão descreve tarefas de manutenção como limpeza do projetor e 
ão de partes descartáveis.

eza
r deverá ser limpo se ficar sujo ou se a qualidade das imagens 
s começar a deteriorar.

a da superfície do projetor
gabinete do projetor passando com cuidado sobre ele um pano 

etor estiver muito sujo, umedeça o pano com água e uma pequena 
de de detergente neutro e, em seguida, torça bem o pano antes de 
ra limpar a superfície do projetor. Em seguida, passe outro pano 
eco.

a da lente
rays de ar comprimido disponíveis no comércio ou utilize papel 
para limpeza de lentes e passe-o com cuidado sobre a lente.

Limpeza dos filtros de a
Se houver acumulo de poeira n
elevação da temperatura intern
de funcionamento e redução da
equipamento.

É recomendável que essas par
três meses. Limpe-as com maio
ambientes com muita poeira.

Não utilize substâncias voláteis, tais como cera, álcool ou solvente para 
limpar a superfície do projetor. Essas substâncias poderão causar 
deformações no corpo do projetor e fazer com que o acabamento externo 
descasque.

Não esfregue a lente com materiais ásperos, nem a submeta a impactos, 
sob o risco de provocar danos ao componente.

p
Se os filtros de ar estiv
mensagens de aviso ap
Substitua-os por outro
de ar” na página 44.
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Substitui

Subst

Esta seçã
e os filtro

Substit
Se houve
mesmo n
que as p
pilhas alc

1 Re

Em
a 

2 In

Ve
da

 compartimento de pilhas.

mpartimento até que ela se encaixe no lugar.

da lâmpada
da quando:

 pedindo que substitua a lâmpada no 

 da lâmpada piscar na cor laranja.

A tela exibirá uma mensagem.

Piscando laranja
ção de suprimentos 

ituição de suprimentos

o descreve como substituir as pilhas do controle remoto, a lâmpada 
s de ar.

uição das pilhas
r demora de resposta aos comandos do controle remoto ou se o 
ão funcionar após algum tempo de uso, isso provavelmente significa 
ilhas estão fracas. Substitua as pilhas. Tenha sempre à mão duas 
alinas AAA sobressalentes prontas para uso.

tire a tampa do compartimento de pilhas.

purre a trava da tampa do compartimento de pilhas enquanto puxa 
tampa para cima. 

sira as pilhas.

rifique as posições das marcas (+) e (–) dentro do compartimento 
s pilhas para garantir que elas sejam inseridas corretamente.

3 Recoloque a tampa do

Pressione a tampa do co

Período de substituição 
A lâmpada deverá ser substituí

• A tela exibir a mensagem
início da projeção.

• Quando a luz indicadora

Trava
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Substitui

• A im

Substit

1 De
de

pada se resfrie e, em seguida, retire a 
to da lâmpada da base do projetor.

xação da tampa do compartimento da 
e fenda fornecida com a lâmpada 
rópria chave Philips).

trás e levante-a para retirá-la.

sos de fixação da lâmpada.

s de fixação da lâmpada com a chave de 
mpada sobressalente (ou sua própria chave 

p

c

ção de suprimentos 

agem projetada ficar mais escura ou começar a se deteriorar.

uição da lâmpada

pois de desligar o projetor e ouvir o sinal sonoro (bipe duplo) 
 confirmação, desconecte o cabo de alimentação.

2 Aguarde até que a lâm
tampa do compartimen

Afrouxe o parafuso de fi
lâmpada com a chave d
sobressalente (ou sua p

Deslize a tampa para a 

3 Afrouxe os dois parafu

Afrouxe os dois parafuso
fenda fornecida com a lâ
Philips).

• A mensagem para substituição da lâmpada está programada para 
exibição após os períodos de tempo a seguir, de forma a manter o brilho 
e a qualidade iniciais das imagens projetadas. 

·Quando utilizada com brilho alto: aproximadamente 2000 horas.
·Quando utilizada com brilho baixo: aproximadamente 3000 horas.

• Se continuar a utilizar a lâmpada após esse período, haverá maior 
possibilidade de quebra da lâmpada. Substitua a lâmpada por outra 
nova o mais breve possível, mesmo que esteja em bom funcionamento, 
quando receber a mensagem para troca do componente.

• Dependendo das características da lâmpada e da forma como for 
utilizada, ela poderá se tornar mais escura ou parar de funcionar antes 
que a mensagem para sua substituição seja exibida. Tenha sempre 
disponível uma lâmpada sobressalente para uso quando necessário.

• Entre em contato com a Epson para obter lâmpadas sobressalentes.
• A vida da lâmpada irá variar dependendo do modo selecionado, das 

condições do ambiente e do uso. Para prolongar a vida útil do projetor, 
desligue-o quando não estiver em uso.

• Se estiver substituindo a lâmpada, é possível que o vidro ao redor dela 
esteja quebrado.
Ao substituir a lâmpada de algum projetor instalado no teto, tenha 
cuidado quando retirar a tampa do compartimento da lâmpada; vidro 
quebrado pode cair nos seus olhos.

• Aguarde até que a lâmpada se resfrie o suficiente (aproximadamente 
uma hora), antes de retirar a tampa do compartimento. 
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4 Re

Se
pa

Se
em
a 
vid

5 In

In
lu
fix

partimento da lâmpada.

partimento no lugar e aperte os parafusos de 

rmemente no lugar. Se a tampa do compartimento 
vida, a lâmpada desligará automaticamente como 
ça. Além disso, a lâmpada não se acenderá se ela 
r instalada corretamente.

 acompanhado de uma lâmpada que contém 
ntato com os órgãos reguladores locais e regionais 
es sobre eliminação e reciclagem de resíduos. Não 
ixo.
ção de suprimentos 

tire a lâmpada.

gure a lâmpada conforme ilustrado abaixo e levante-a, puxando-a 
ra fora do projetor.

 a lâmpada estiver danificada, substitua-a por outra nova ou entre 
 contato com o representante local para obter ajuda. Se for trocar 

lâmpada por conta própria, tenha cuidado para evitar fragmentos de 
ro quebrado.

stale a nova lâmpada.

sira a lâmpada nova de forma que ela se encaixe corretamente no 
gar e, uma vez completamente instalada, aperte os parafusos de 
ação.

6 Instale a tampa do com

Deslize a tampa do com
fixação.

p
• Encaixe a lâmpada fi

da lâmpada for remo
precaução de seguran
ou a tampa não estive

•  Este produto vem
mercúrio. Entre em co
para obter informaçõ
jogue a lâmpada no l
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Reinici
O projeto
lâmpada
exibida u
deverá s
nova. Iss

1 Co

2 Se
Ho

Ve
el

erguntando se deseja executar a ação for 
”.

ada será reinicializado (zerado).

p

ção de suprimentos 

alização do tempo de uso da lâmpada
r possui um contador embutido que registra o tempo de uso da 

. Quando o tempo de uso acumulado atingir certo ponto, será 
ma mensagem de aviso de substituição. Portanto, o contador 
er reiniciado (zerado) após a substituição da lâmpada por outra 
o pode ser feito por meio do menu de configuração.

necte o cabo de alimentação e ligue o projetor.

lecione o menu “Reiniciar” e, em seguida, selecione “Reinic. 
ras Lâmpada”. 

rifique os botões que pode utilizar e as operações executadas por 
es no guia situado na parte inferior da tela.

3 Quando a mensagem p
exibida, selecione “Sim

O tempo de uso da lâmp

Não reinicie o tempo de uso da lâmpada a menos que ela tenha sido 
substituída, caso contrário o período de substituição da lâmpada não 
será indicado corretamente.

No controle remoto No painel de controle
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Substit
Se o filtro
após sua

O filtro de
no teto.

1 De
de

2 Re

Co
pa

 ar.

r e pressione-o até que ele faça um “clique” e 

r usados corretamente, em conformidade com as 
.
r: policarbonatos, plástico ABS
retano
ção de suprimentos 

uição do filtro de ar
 de ar estiver quebrado ou se uma mensagem de aviso aparecer 
 limpeza, o filtro deve ser substituído.

 ar pode ser substituído mesmo que o projetor esteja instalado 

pois de desligar o projetor e ouvir o sinal sonoro (bipe duplo) 
 confirmação, desconecte o cabo de alimentação.

mova o filtro de ar.

loque o dedo no rebaixo do filtro de ar e deslize-o para a frente 
ra retirá-lo.

3 Instale o novo filtro de

Deslize o novo filtro de a
se encaixe no lugar. 

Rebaixo

p
Descarte os filtros de a
regulamentações locais
Estrutura do filtro de a
Filtro: espuma de poliu
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Utilização

Solu

Utiliza

Se algum
para ajud
formato d
problema

1 Ab

2 Se
s etapas 2 e 3 para obter mais detalhes.

lp] (Ajuda) para sair do menu de ajuda.

p

No painel de controleoto

No painel de controleoto
 do menu de ajuda 

ção de problemas

ção do menu de ajuda

 problema ocorrer com o projetor, você pode usar a função de zoom 
ar na solução do problema. Essa função utiliza vários menus no 
e pergunta-e-resposta. Se a ajuda não oferecer uma solução para o 
, consulte a seção “Solução de problemas” na página 46.

ra o menu Help (Ajuda).

lecione um item no menu.

3 Confirme a seleção.

Repita as operações na

4 Pressione o botão [He

As telas do projetor apresentadas neste manual estão em inglês, mas a 
disposição das opções é a mesma em português.

No painel de controleNo controle remoto

No controle rem

No controle rem



46
Solução d

Soluçã

Se tiver p ão “Leitura das luzes indicadoras” a seguir.

Se as luz fornecerem ajuda” na página 49.

Leitura
O projeto

As tabela r os problemas apontados.

Se todas correta e se o fornecimento de energia 
ocorre no

Desliga) for pressionado.
tomada elétrica quando o status da luz 

s. Após a conclusão do aquecimento, a luz 
e problemas 

o de problemas

roblemas com o projetor, verifique primeiramente as luzes indicadoras do equipamento e consulte a seç

es indicadoras não mostrarem claramente qual é o problema, veja a “Quando as luzes indicadoras não 

 das luzes indicadoras
r tem as três luzes indicadoras a seguir, que informam o status de funcionamento do equipamento.

s a seguir apresentam o significado das luzes indicadoras e oferecem sugestões sobre como soluciona

 as luzes indicadoras estiverem apagadas, verifique se o cabo de alimentação está conectado de forma 
rmalmente.

Indica o status de funcionamento do projetor.

 Laranja: Condição de espera
A projeção iniciará novamente quando o botão [Power] (Liga/
É possível desconectar o plugue do cabo de alimentação da 
indicadora estiver nesta condição.

Verde: Aquecimento em andamento
O tempo de aquecimento é de aproximadamente 30 segundo
indicadora irá parar de piscar.

Verde: Projeção em andamento

Indica o estado da lâmpada de projeção.

Indica o estado da temperatura interna.
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A luz in

S tus
da tomada e contacte o seu revendedor ou a 
de obter ajuda.

da tomada e contacte o seu revendedor ou a 
de obter ajuda.

nterrompida. Aguarde por cerca de cinco 
 seguinte: 

 projetor não está posicionado junto à parede.
titua-os. Consulte a página 44.

botão [Power] (Liga/Desliga) para ligar o 
ontinuar a superaquecer ou se os indicadores 
do, pare de usá-lo, desconecte o cabo de 

acordo com as instruções na seção Onde 

página 41.
 lugar e ligue novamente a energia. Se a 

or e desconecte o cabo de alimentação da 
sentante mais próximo fornecido na seção 

u entre em contato com o representante local 
tenha cuidado para evitar fragmentos de vidro 
mpada seja substituída.)
m firmemente instaladas. Se a lâmpada ou a 
 possível ligar a lâmpada.
s, certifique-se de ativar a função “Modo Alta 

Energia

Energia

Energia

Energia
e problemas 

dicadora de operação se acende na cor vermelha

tatus Causa Solução ou sta
Erro interno Pare de usar o projetor, desconecte o cabo de alimentação 

Epson de acordo com as instruções fornecidas na seção On

Erro relacionado ao ventilador/
Erro do sensor

Pare de usar o projetor, desconecte o cabo de alimentação 
Epson de acordo com as instruções fornecidas na seção On

Erro: alta temperatura
(sobreaquecimento)

A lâmpada se apagará automaticamente e a projeção será i
minutos até que o projetor entre no modo de espera e faça o
• Verifique se o filtro de ar e a exaustão estão limpos e se o
• Se os filtros de ar estiverem bloqueados, limpe-os ou subs
Depois de fazer a checagem indicada a seguir, pressione o 
equipamento. Se isso não resolver o problema e o projetor c
continuarem a mostrar um problema quando o projetor é liga
energia da tomada e contacte o revendedor ou a Epson de 
obter ajuda.

Problema com a lâmpada
Falha do temporizador da lâmpada
A tampa do compartimento da 
lâmpada está aberta

Retire a lâmpada e verifique se está danificada. Consulte a 
Se a lâmpada não estiver danificada, recoloque-a no devido
lâmpada não acender, substitua-a por outra nova.
Se isso não resolver o problema, interrompa o uso do projet
tomada elétrica. Entre em contato com o endereço do repre
Onde obter ajuda.
Se a lâmpada estiver danificada, substitua-a por outra nova o
para obter ajuda. Se for trocar a lâmpada por conta própria, 
quebrado. (Não será possível iniciar a projeção até que a lâ
Certifique-se de que a lâmpada e a respectiva tampa esteja
respectiva tampa não estiver firmemente instalada, não será
Quando usar o projetor em um altitude acima de 1.500 metro
Altitude”.

Vermelha

Vermelha

Vermelha

Vermelha

Vermelha

Vermelha

Vermelha

Vermelha

Vermelha
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A luz in

S tus
damente mais uma vez, a projeção será 

 estão muito próximos de alguma superfície, 

onsulte a página 44.

e substituição sugerido, haverá maior 
r outra nova o mais brevemente possível. O 
m o estado do projetor em cada momento.

Energia

Energia

p
onsulte a seção “Quando as luzes indicadoras não 

 instruções na seção Onde obter ajuda.
e problemas 

dicadora da lâmpada ou da temperatura pisca na cor laranja

tatus Causa Solução ou sta
Aviso de alta temperatura (Isto não é anormal, porém se a temperatura subir demasia

interrompida automaticamente.)
Verifique se o filtro de ar e a exaustão estão limpos e se não
tal como a parede. 
Se o filtro de ar estiver bloqueado, limpe-o ou substitua-o. C

Notificação para substituição da 
lâmpada

Substitua a lâmpada por outra nova. Consulte a página 41.
Se continuar a utilizar a lâmpada após passado o período d
possibilidade de quebra da mesma. Substitua a lâmpada po
estado da luz indicadora de operação irá variar de acordo co

Vermelha

Laranja

Laranja

• Se o projetor não estiver funcionando de forma adequada mesmo com todas as luzes indicando estado normal, c
fornecerem ajuda”, a seguir.

• Se a sinalização da luz não estiver indicada nessas tabelas, contacte o revendedor ou a Epson de acordo com as
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Quand
Se ocorre ue contenham a descrição de cada problema.

Problem  da projeção

Nenhu
A projeç
projeçã

A proje

O viso

O viso

As ima

As ima
Ocorrem
preto-e-

A imag
Soment

As cor
A image
imagen
de com
quanto 
no mon
problem

As ima

Nada é

tor página 54

ido ou o som está fraco página 54

iona página 55
e problemas 

o as luzes indicadoras não fornecerem ajuda
r algum dos problemas a seguir e as luzes indicadoras não fornecerem a solução, consulte as páginas q

as relacionados a imagens Problemas durante o início

Outros problemas

ma imagem é exibida página 50
ão não inicia, a área de projeção está completamente vazia, a área de 

o está completamente azul, etc.

ção é interrompida automaticamente página 50

r exibe a mensagem de não compatibilidade página 50

r exibe a mensagem “Sem Sinal” página 51

gens estão pouco nítidas ou fora de foco página 51

gens apresentam interferência ou distorção página 52
 problemas como interferência, distorção ou padrões quadriculados em 

branco.

em está truncada ou muito pequena página 52
e parte da imagem é exibida.

es das imagens estão incorretas página 53
m inteira é exibida com tonalidades avermelhadas ou esverdeadas, as 

s estão em preto-e-branco, as cores estão sem vida, etc. (Os monitores 
putador e as telas de LCD apresentam graus de desempenho diferentes 
à apresentação de cores, de forma que as cores projetadas e as cores 
itor talvez não correspondam entre si; porém isso não é sinal de 
a.)

gens estão escuras página 53

 exibido no monitor externo página 53

Não é possível ligar o proje

Nenhum som pode ser ouv

O controle remoto não func
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 Ne

 A p

 O v

Prob

Você nto.

As lu a energia não está sendo fornecida em condições 
orreta. Veja o Guia de instalação.
ão está funcionando normalmente.

O mo a pausa. Consulte a página 19.

Os a
corre

A ima rão ser totalmente pretas.

As co
estão

da ao projetor, utilize o comando de menu “Sinal 
.

A tam

A fun
“Activ

ção “Modo Repouso” para “Desactivado“. 

As co
estão

da ao projetor, utilize o comando de menu “Sinal 
.

Se es
modo
de im

ter detalhes sobre como mudar a resolução e a 
dor. Consulte a seção “Lista de monitores 
e problemas 

nhuma imagem é exibida

rojeção se interrompe automaticamente

isor exibe uma mensagem de não compatibilidade

lemas relacionados a imagens

Verificar Solução

 pressionou o botão [Power] (Liga/Desliga)? Pressione o botão [Power] (Liga/Desliga) para ligar o equipame

zes indicadoras estão apagadas? O cabo de alimentação não está conectado de forma correta ou 
normais. Conecte o cabo de alimentação do projetor de forma c
Certifique-se de que a tomada conectada do cabo de alimentaç

do A/V Mute (Silenciar A/V) está ativo? Pressione o botão [A/V Mute] no controle remoto para cancelar 

justes do menu de configuração foram efetuados 
tamente?

Redefina todas as configurações. Consulte a página 38.

gem projetada está totalmente preta? Algumas imagens recebidas, tais como protetores de tela, pode

nfigurações do formato do sinal da imagem 
 corretas?

Se alguma fonte de vídeo composto ou S-vídeo estiver conecta
Vídeo” para selecionar o formato do sinal. Consulte a página 33

pa da lente ainda está fechada? Abra a tampa.

Verificar Solução

ção “Modo Repouso” está definida como 
ado“?

Se não desejar utilizar o modo de repouso, altere o ajuste da op
Consulte a página 36.

Verificar Solução

nfigurações do formato do sinal da imagem 
 corretas?

Se alguma fonte de vídeo composto ou S-vídeo estiver conecta
Vídeo” para selecionar o formato do sinal. Consulte a página 33

tiver projetando a partir de um computador, o 
 corresponde à freqüência e resolução do sinal 
agem?

Consulte a documentação fornecida com o computador para ob
freqüência dos sinais da imagem sendo enviados pelo computa
compatíveis” na página 62.
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 O v

 As

Os ca ectados firmemente. Veja o Guia de instalação.

A por
selec

remoto ou o botão [Source Search] (Procura de 
ra alterar a fonte da imagem. 

O co

Se es
de im

monitor do laptop, será necessário alterar a saída 
itor do laptop. Para alguns modelos de laptop, 
rnos, eles não são mais exibidos no monitor LCD. 
a dispositivos externos” ou “Conexão de monitor 

 tecla de função [Fn] que alternará o sinal de 
ione. Desligue o projetor e o computador e depois 

O foc

O pro ina 58.

O val
grand

o efeito trapézio. Veja o Guia de instalação.

O val

Há co  para um ambiente quente, ou se a temperatura 
a superfície da lente e isso talvez faça com que a 
adamente uma hora antes de ser utilizado. Se 
 que a condensação desapareça.
e problemas 

isor exibe a mensagem “Sem Sinal”

 imagens estão pouco nítidas ou fora de foco

Verificar Solução

bos estão conectados corretamente? Verifique se todos os cabos requeridos para projeção estão con

ta correta para recepção de sinais de vídeo foi 
ionada?

Pressione o botão [Computer], [S-Vídeo] ou [Video] no controle 
fonte) no controle remoto ou no painel de controle do projetor pa

mputador ou a fonte de vídeo está ligado(a)? Ligue os dispositivos.

tiver projetando a partir de um laptop, os sinais 
agem estão sendo enviados para o projetor?

Se os sinais da imagem estão sendo enviados somente para o 
para algum dispositivo de destino externo, além do próprio mon
quando os sinais de imagem são enviados para dispositivos exte
Veja a documentação do computador, sob o título de “Saída par
externo”, por exemplo.
Se a conexão for feita quando o equipamento já estiver ligado, a
vídeo do computador para dispositivos externos talvez não func
volte a ligá-los. Veja o Guia de instalação.

Verificar Solução

o foi ajustado corretamente? Gire o anel de foco no projetor para ajustar o foco.

jetor está posicionado na distância correta? Verifique a distância de projeção recomendada. Consulte a pág

or da correção do efeito trapézio está muito 
e?

Diminua o ângulo de projeção para reduzir o valor da correção d

or do ajuste de zoom está muito pequeno? Aumente o valor do ajuste de zoom. Veja o Guia de instalação.

ndensação na lente? Se o projetor for transferido repentinamente de um ambiente frio
ambiente se alterar bruscamente, poderá haver condensação n
imagem perca definição. Instale o projetor no ambiente aproxim
ocorrer condensação na lente, desligue o projetor e aguarde até
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 As

 A i

As co
estão

da ao projetor, utilize o comando de menu “Sinal 
.

Os ca ectados firmemente. Veja o Guia de instalação.

Há u trica poderá afetar os sinais. 

Para 
selec

 compatíveis com o projetor. 
.

Para 
de Al

no painel de controle do projetor para efetuar os 
orretamente após a utilização dos ajustes 
nhamento“. Consulte a página 12.

A fun
confi

. Consulte a página 20.

A ima
funçã

ão E-Zoom. Consulte a página 21.

A con
corre

u de vídeo RGB, pressione o botão [Auto] no 
etor para efetuar os ajustes automáticos.
a função de configuração automática, efetue os 
.
 analógicas de computador ou imagens de vídeo 

“Posição“. Consulte a página 16.

O co
moni

riedades de vídeo do Painel de controle do 
gem exibida na tela do computador. Para exibir a 
ição em dois monitores. Veja a documentação do 

Para 
selec

 compatíveis com o projetor. Consulte a seção 
e problemas 

 imagens apresentam interferência ou distorção

magem está truncada ou muito pequena 

Verificar Solução

nfigurações do formato do sinal da imagem 
 corretas?

Se alguma fonte de Vídeo composto ou S-vídeo estiver conecta
Vídeo” para selecionar o formato do sinal. Consulte a página 33

bos estão conectados corretamente? Verifique se todos os cabos requeridos para projeção estão con

m cabo de extensão elétrica sendo utilizado? Caso esteja utilizando um cabo de extensão, a interferência elé

imagens de computador, a resolução correta foi 
ionada?

Configure o computador de modo que os sinais enviados sejam
Consulte a seção “Lista de monitores compatíveis” na página 62

imagens de computador, os ajustes de Sinc. e 
inhamento foram ajustados corretamente?

Pressione o botão [Auto] no controle remoto ou o botão [Enter] 
ajustes automaticamente. Se as imagens não forem ajustadas c
automáticos, efetue os ajustes por meio dos menus “Sinc” e “Ali

Verificar Solução

ção de relação de aspecto da imagem foi 
gurada corretamente?

Pressione o botão [Resize] (Redimensionar) no controle remoto

gem ainda está sendo ampliada pela
o E-Zoom?

Pressione o botão [Esc] no controle remoto para cancelar a funç

figuração de “Posição” foi ajustada 
tamente?

Se a projeção for de imagens RGB analógicas de computador o
controle remoto ou o botão [Enter] no painel de controle do proj
Se as imagens não forem ajustadas corretamente após o uso d
ajustes manualmente por meio do comando de menu “Posição“
Se a projeção for de sinais diferentes daqueles de imagens RGB
RGB, ajuste as configurações manualmente por meio do menu 

mputador foi configurado para exibição em dois 
tores?

Se a função de exibição em dois monitores foi ativada nas Prop
computador, o projetor exibirá somente cerca de metade da ima
imagem inteira na tela do computador, desative a função de exib
driver de vídeo do seu computador.

imagens de computador, a resolução correta foi 
ionada?

Configure o computador de modo que os sinais enviados sejam
“Lista de monitores compatíveis” na página 62.
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 As

 As

 Na

As co
aos s

da ao projetor, utilize a opção “Sinal Vídeo” para 
res compatíveis” na página 62.

O bri te a página 32.

Os ca ectados firmemente. Veja o Guia de instalação.

O co sulte a página 32.

As co nsulte a página 32.

A inte
corre

 matiz da imagem. Consulte a página 32.

O bri
corre

ilho e a luminância da imagem. Consulte 

O co sulte a página 32.

Esta  imagens se tornarão mais escuras e a 
a deverá ser substituída por outra nova. Consulte 

Há im
sejam

nos são aquelas recebidas pela porta 
e vídeo para monitores externos. Consulte a 
e problemas 

 cores das imagens estão incorretas

 imagens estão escuras

da é exibido no monitor externo

Verificar Solução

nfigurações dos sinais recebidos correspondem 
inais de saída do dispositivo conectado?

Se alguma fonte de vídeo composto ou S-vídeo estiver conecta
selecionar o formato do sinal. Consulte a seção “Lista de monito

lho da imagem foi ajustado corretamente? Utilize a opção “Brilho” para ajustar o brilho da imagem. Consul

bos estão conectados corretamente? Verifique se todos os cabos requeridos para projeção estão con

ntraste da imagem foi ajustado corretamente? Utilize a opção “Contraste” para ajustar o brilho da imagem. Con

res foram ajustadas corretamente? Utilize a opção “Ajuste de cor” para ajustar a cor da imagem. Co

nsidade de cor e o matiz foram ajustados 
tamente?

Utilize as opções “Saturação” e “Matiz” para ajustar as cores e o

Verificar Solução

lho e a luminância da imagem foram ajustados 
tamente?

Utilize as opções “Brilho” e “Controlo de brilho” para ajustar o br
a página 32.

ntraste da imagem foi ajustado corretamente? Utilize a opção “Contraste” para ajustar o brilho da imagem. Con

na hora de substituir a lâmpada? Quando a lâmpada estiver próxima do tempo de substituição, as
qualidade das cores diminuirá. Quando isso acontecer, a lâmpad
a página 41.

Verificar Solução

agens recebidas por outras portas que não 
 a Computador sendo projetadas?

As únicas imagens que podem ser exibidas em monitores exter
Computador. Não é possível enviar imagens de equipamentos d
página 30.
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 Nã

 Ne

Prob

Você nto.

Toda  a energia não está sendo fornecida. Conecte 
 instalação.

a.

As lu
no ca

bo pode estar com defeito. Conecte novamente o 
jetor, desconecte o cabo de alimentação da 
 as instruções fornecidas na seção Onde obter 

Outro

A fon

O vol  a página 17.

O mo a função A/V mute. Consulte a página 19.

A tam
e problemas 

o é possível ligar o projetor

nhum som pode ser ouvido ou o som está fraco

lemas durante o início da projeção

Verificar Solução

 pressionou o botão [Power] (Liga/Desliga)? Pressione o botão [Power] (Liga/Desliga) para ligar o equipame

s as luzes indicadoras estão apagadas? O cabo de alimentação não está conectado de forma correta ou
corretamente o cabo de alimentação ao projetor. Veja o Guia de
Examine o disjuntor para verificar se há fornecimento de energi

zes indicadoras se apagam quando alguém toca 
bo de alimentação?

Provavelmente há mau contato no cabo de alimentação ou o ca
cabo de alimentação. Se isso não funcionar, pare de usar o pro
tomada e contacte o seu revendedor ou a Epson de acordo com
ajuda.

s problemas

Verificar Solução

te de áudio está conectada corretamente? Verifique se o cabo está conectado à porta de Áudio.

ume foi ajustado para o nível mínimo? Ajuste o volume de forma que o som possa ser ouvido. Consulte

do A/V Mute está ativo? Pressione o botão [A/V Mute] no controle remoto para cancelar 

pa da lente ainda está fechada? Abra a tampa da lente.
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 O c

A áre
apon
proje

l e ±15º na vertical. 

O co  6 metros. 

Há in
lâmp
luz d

epção de luz do controle remoto no equipamento.

As pi
incor

s corretamente. Consulte a página 40.

Algum
mais

 de 30 segundos, o dispositivo não enviará mais 
a função é evitar que as pilhas descarreguem 
ando liberar o botão, o funcionamento do controle 
e problemas 

ontrole remoto não funciona

Verificar Solução

a de emissão de luz do controle remoto está 
tando para a parte da frente ou traseira do 
tor, ou para a tela?

Aponte o controle remoto em direção à tela.
O ângulo operacional do controle remoto é de ±30º na horizonta

ntrole remoto está muito longe do projetor? A distância operacional do controle remoto é aproximadamente

cidência direta de luz solar ou luz forte de 
adas fluorescentes sobre a área de recepção de 
o controle remoto situada no projetor?

Instale o projetor em local onde luz forte não bata na área de rec

lhas estão descarregadas ou foram inseridas 
retamente?

Coloque pilhas novas e certifique-se de que elas estão inserida

 botão do controle remoto foi pressionado por 
 de 30 segundos?

Se qualquer botão do controle remoto for pressionado por mais
sinais (modo de repouso do controle remoto). A finalidade dess
devido à colocação de algum objeto sobre o controle remoto. Qu
remoto voltará ao normal.
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Onde obt

Onde 

A Epson 
Nesse si
problema
assistênc

Você tam

Tarifas te

Antes de

◗ Nome

◗ Núme

◗ Prova

◗ Config
equipa

◗ Descr

É possív
revended

País

Brasil
er ajuda 

obter ajuda

fornece assistência técnica no site http://www.epson.com.br. 
te é possível obter acesso a informações sobre a solução de 
s, efetuar o download da documentação dos produtos e receber 
ia técnica por e-mail.

bém pode receber assistência técnica se ligar para:

lefônicas de longa distância poderão ser cobradas.

 ligar, tenha em mãos as seguintes informações:

 do produto (Epson PowerLite S4)

ro de série do produto (localizado na parte inferior do projetor)

 de compra (como o recibo da loja) e a data da compra

uração do computador, se estiver projetando imagens com um 
mento desse tipo

ição do problema

el adquirir telas, maletas para transporte ou outros acessórios do 
or autorizado Epson mais próximo.

Telefone

(55 11) 4196-6350
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Acessóri

Apên

Acess

Você pod is próximo. Esta lista encontra-se vigente 
desde jan ndendo do país de compra.

V13H01
V13H13
ELPSC0
ELPMB
ELPMB
ELPMB
ELPMB
ELPMB
ELPSV
ELPKC
ELPDA
ELPKS
ELPKS  
ELPKS
V12H16
ELPSL0
os opcionais e suprimentos 

dice

órios opcionais e suprimentos

e comprar telas, maletas de transporte e outros acessórios através do revendedor autorizado Epson ma
eiro de 2005, porém os acessórios estão sujeitos a modificações sem aviso prévio e podem variar depe

Número da peça Nome da peça
0L36 Lâmpada sobressalente
4A08 Conjunto de filtro de ar (2)
9 Tela retrátil de 83,6 polegadas (relação de aspecto 4:3)
UNI Armação para montagem no teto
FCP Placa de teto falso
SEC Conjunto de cabo para montagem no teto
APL Adaptador de suspensão
ACC Dispositivo ajustável para montagem no teto

01 Cabo de S-vídeo
19 Cabo de vídeo componente (3 m) para mini D-Sub 15-pinos/RCA×3 
01 Amplificador de distribuição
35-S Maleta flexível Samsonite com rodinhas
43 Maleta flexível Samsonite com alça para o ombro para projetor e notebook
54 Maleta dura ATA 
2020 Equipamento de alta resolução para reprodução de documentos
1 Trava de segurança Kensington
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Tamanho

Tama

Veja a ta s como guia.

Unidades: cm

T
Deslocamento 
Mínimo Máximo

e zoom: Wide) a (Ajuste de zoom: Tele)
30” 4 a -2 
40” 6 a -3
50” 7 a -4
60” 9 a -4
80” 12 a -6

100” 14 a -7
120” 17 a -9
150” 22 a -11
200” 29 a -15
300” 43 a -22
 da tela e distância da projeção 

nho da tela e distância da projeção

bela a seguir para escolher a melhor posição para a sua imagem projetada. Estes valores servem apena

Unidades: cm (pol.) Unidades: cm

amanho de tela 4:3 
Distância de projeção 

Mínimo Máximo
(Ajuste de zoom: Wide) a (Ajuste de zoom: Tele) (Ajuste d

61 × 46 (24 × 18) 87 a 119
81 × 61 (32 × 24) 117 a 159

100 × 76 (39 × 30) 147 a 200
120 × 90 (47 × 35) 177 a 240

160 × 120 (63 × 47) 237 a 321
200 × 150 (79 × 59) 297 a 402
240 × 180 (94 × 71) 357 a 483

300 × 230 (118 × 91) 447 a 605
410 × 300 (161 × 118) 597 a 807
610 × 460 (240 × 181) 897 a 1212

Centro da 
lente

Tela

90°
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Glossá

O texto a comuns ou não sejam explicados no corpo do 
texto do ércio.

Alinhame cias específicas. Se a freqüência do projetor não 
 processo de correspondência de freqüência 

o não for executado corretamente, as imagens 

Color Tem res possuirão matiz azulado. Se a temperatura de 

Contraste inuído a fim de que textos e imagens sejam 

Dolby Dig l é um formato de dois canais que utiliza 
scenta ao sistema normal um alto-falante central, 

HDTV as de alta definição que satisfaçam as seguintes 

do)

Modo Sq omprimidas na direção horizontal, de forma que 

las serão restauradas ao formato 16:9 original.
Relação lta definição) possuem relação de aspecto da 

:3.
SDTV os sistemas de televisão padrão que não 

Sinc (Sin cias específicas. Se a freqüência do projetor não 
 processo de correspondência de fases desses 
s sinais não estiverem sincronizados, poderão 

sRGB duzidas por equipamentos de vídeo possam ser 
 fonte conectada possuir modo sRGB, configure o 

SVGA  por computadores compatíveis com IBM PC/AT.
S-Video rcionar imagens com melhor qualidade. 

 C (sinal de cores).
SXGA ado por computadores compatíveis 
 

rio

 seguir apresenta explicações sobre alguns dos termos utilizados neste manual que talvez sejam pouco 
manual propriamente dito. Para obter mais informações, consulte outras publicações disponíveis no com

nto Os sinais de saída de computadores e de equipamentos de vídeo RGB possuem freqüên
corresponder a essas freqüências, as imagens resultantes não serão de boa qualidade. O
desses sinais (número de cristas do sinal) é denominado “alinhamento”. Se esse process
projetadas poderão apresentar largas faixas verticais.

p. A temperatura de um objeto que está emitindo luz. Se a temperatura de cor for alta, as co
cor for baixa, as cores irão possuir matiz avermelhado.
O brilho relativo das áreas claras e escuras de uma imagem pode ser aumentado ou dim
realçados com mais nitidez ou pareçam mais suaves.

ital Um formato de som desenvolvido pela Dolby Laboratories. O padrão estereofônico norma
dois alto-falantes. O padrão Dolby Digital é um sistema de 6 canais (5.1 canais) que acre
dois alto-falantes traseiros e um sub-woofer (alto-falante para sons de baixa freqüência).
Abreviação de High-Definition Television (Televisão de alta definição). Refere-se aos sistem
condições:
Resolução vertical de 750p ou 1125i ou superior (p = progressivo, i = interlaced/entrelaça
Relação de aspecto da tela de 16:9
Dolby Digital para recepção e reprodução, ou saída, de áudio

ueeze (Reduzir) Com este modo, as imagens em formato “wide-screen” (tela grande) no modo 16:9 são c
sejam armazenadas no meio de gravação como imagens 4:3.
Quando essa imagens forem reproduzidas pelo projetor no modo Squeeze (Comprimir), e

de aspecto da imagem A relação entre o comprimento e a altura da imagem. As imagens do tipo HDTV (TV de a
imagem de 16:9 e têm aparência alongada. A relação de aspecto de imagens padrão é 4
Abreviação de Standard Definition Television (Televisão de definição padrão). Refere-se a
satisfazem as condições do sistema Televisão de Alta Definição (HDTV).

cronização) Os sinais de saída de computadores e de equipamentos de vídeo RGB possuem freqüên
corresponder a essas freqüências, as imagens resultantes não serão de boa qualidade. O
sinais (posição relativa das cristas e fundos do sinal) é denominado “sincronização”. Se o
ocorrer problemas de trepidação, falta de nitidez e interferência horizontal nas imagens.
Um padrão internacional para intervalos de cores formulado de modo que as cores repro
processadas facilmente por sistemas operacionais de computadores e pela Internet. Se a
projetor e a fonte de sinais conectada como sRGB.
Tipo de sinal de vídeo com resolução de 800 (horizontal) × 600 (vertical) pontos, utilizado
Sinais de vídeo com componentes de iluminação e de cores separados, de forma a propo
Refere-se a imagens compostas por dois sinais independentes: Y (sinal de iluminação) e
Um tipo de sinal de vídeo com resolução de 1280 (horizontal) × 1024 (vertical) pontos us
com IBM PC/AT.
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Taxa de r  tempo extremamente curtos. Por causa disso, a 
or de luz. O número de operações de renovação 

Trava de  um cabo para prevenção contra furto, disponível 
atível com o sistema de segurança Microsaver 

USB ma interface para conexão de computadores 
 dados relativamente baixas.

Varredur  linhas horizontais exibidas em seqüência 
 pares e as linhas de números ímpares são 

Varredur seqüencialmente de cima para baixo para criar 

VGA  por computadores compatíveis com IBM PC/AT.
Vídeo co imagens de melhor qualidade. 

entes: Y (sinal de luminância) e Pb e Pr (sinais de 

Vídeo co pos de sinal normalmente utilizados por 

palheta de cores, se sobrepõem para formar 

XGA sed by IBM PC/AT-compatible computers.
 

enovação O elemento emissor de luz da tela mantém a mesma luminosidade e cor por períodos de
imagem deve ser varrida muitas vezes por segundo de forma a renovar o elemento emiss
por segundo é denominado “taxa de renovação” e é expresso em hertz (Hz).

segurança Dispositivo que consiste do corpo do projetor com um orifício pelo qual pode ser passado
comercialmente, a fim de prender o dispositivo a mesas ou colunas. Este projetor é comp
Security System fabricado pela Kensington.
Abreviação de Universal Serial Bus (Barramento serial universal). O barramento USB é u
pessoais a dispositivos periféricos que suportam somente velocidades de transmissão de

a entrelaçada Um método de varredura de imagem em que os dados da imagem são divididos em finas
começando da esquerda para a direita e de cima para baixo da tela. As linha de números
exibidas alternadamente.

a progressiva Um método de varredura de imagens onde os dados de uma única imagem são varridos 
uma única imagem.
Tipo de sinal de vídeo com resolução de 640 (horizontal) × 480 (vertical) pontos, utilizado

mponente Sinais de vídeo que possuem canais de brilho e cor separados, de forma a proporcionar 
Em TV de alta definição (HDTV), refere-se a imagens compostas por três sinais independ
diferença de cores).

mposto Sinais de vídeo que possuem os canais de brilho e cor mesclados em conjunto. São os ti
equipamentos de vídeo domésticos (formatos NTSC, PAL e SECAM). 
O sinal carregador Y (sinal de luminância) e o sinal cromático, com as cores contidas na 
um único sinal.
A type of video signal with a resolution of 1024 (horizontal) × 768 (vertical) dots which is u
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Lista 

Lista d

Quando 
energia i
Quando 
pontos “:

Quando 
pontos “:

Se o proc
mensage

* Ao emiti
(CR) (Ret

)

Power O
Desativa

Seleção 

A/V Mute
(Ativar/D
Mute)

Seleção 

<No computador>
omandos ESC/VP21 

de comandos ESC/VP21

e comandos

o comando de ativação de energia for enviado ao projetor, essa 
rá ativar o equipamento e este passará ao modo de aquecimento. 
o equipamento estiver ligado, o visor exibirá o símbolo de dois 
” (3Ah).

o projetor executar algum comando, ele exibirá o símbolo de dois 
” e irá aguardar pelo próximo comando a ser enviado.

essamento do comando terminar com erro, o projetor exibirá 
m de erro e, em seguida, exibirá o símbolo de dois pontos “:”.

r qualquer um dos comandos acima, ative o código de Carriage Return 
orno do carro) com o valor (0Dh) ao final do processo.

Layout do cabos

Forma do conector: USB (tipo B

Item Comando
N/OFF (Ativar/
r energia)

Activado PWR ON (Ativado)
Desactivado PWR OFF 

(Desativado)
do sinal Computador (Auto) FONTE 1F

Computador1 FONTE 11
Vídeo componente FONTE 14
Video FONTE 41
S-Video FONTE 42

 ON/OFF 
esativar A/V 

Activado MUTE ON (Mudo 
ativado)

Desactivado MUTE OFF (Mudo 
desativado)

de A/V Mute Preto MSEL 00
Azul MSEL 01
Logótipo utilizador MSEL 02

Conexão USB

<No projetor>

(tipo B)
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Lista 

Talvez se
No entan

*1: A cone
de saíd

*2: Valor q

Com

Si

VGA
VGAEGA
VESA

SVGA
XGA
SXGA
SXGA
SXGA
MAC13”
MAC16”
MAC19”
MAC19”
MAC21”
SDTV(62
SDTV(52
SDTV(52
HDTV(75
HDTV(11

eo RGB

 atualização 
g (Hz)

Resolução (pontos)*2

Relação de 
aspecto da 
imagem 4:3

Relação de 
aspecto da 

imagem 
16:9

800 × 600 800 × 450

800 × 600 800 × 450
800 × 600 800 × 450

800 × 600 800 × 450
800 × 600 800 × 450

eo

 atualização 
g (Hz)

Resolução (pontos)*2

Relação de 
aspecto da 
imagem 4:3

Relação de 
aspecto da 

imagem 
16:9

800 × 600 800 × 450
800 × 600 800 × 450
onitores compatíveis 

de monitores compatíveis

ja possível a projeção de alguns sinais não listados na tabela. 
to, talvez não haja suporte para todas as funções.

xão não será possível se o equipamento não tiver uma porta 
a VGA.

uando o zoom está no máximo.

putador/Vídeo RGB

nal Taxa de atualização g 
(Hz)

Resolução da 
fonte (pontos)

Resolução 
projetada*2 

(pontos)
60 640 × 480 800 × 600

640 × 350 800 × 438
60/72/75/85,iMac*1 640 × 480 800 × 600

56/60/72/75/85,iMac*1 800 × 600 800 × 600
60/70/75/85,iMac*1 1024 × 768 800 × 600
70/75/85 1152 × 864 800 × 600
60/75/85 1280 × 960 800 × 600
60/75/85 1280 × 1024 750 × 600

640 × 480 800 × 600
832 × 624 800 × 600
1024 × 768 800 × 600

60 1024 × 768 800 × 600
1152 × 870 794 × 600

5i) 50 720 × 576 800 × 600
5i) 60 720 × 480 800 × 600
5p) 60 640 × 480 800 × 600
0p) 60 1280 × 720 800 × 450
25i) 60 1920 × 1080 800 × 450

Vídeo componente/Víd

Sinal Taxa de

SDTV(525i)
(D1)

60

SDTV(625i) 50
SDTV(525p)
(D2)

60

HDTV(750p) 16:9 (D4) 60
HDTV (1125i) 16:9 
(D3)

60

Vídeo composto/S-Víd

Sinal Taxa de

TV (NTSC) 60
TV (PAL, SECAM) 50
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Espec

* A interfa
que o con
com esse

linação for maior do que 30,° ele pode cair ou 

Dimensõ
Tamanho
Método d
Resoluçã
Razão de
Brilho

Ajuste de
Ajuste de
Lâmpada
Vida da l

Alto-falan
Fonte de
Consumo

Altitude d
Temp. op
Temp. ar
Peso
Barulho d

Conector

variar dependendo do modo selecionado, das 
 e do uso. Para prolongar a vida útil do projetor, 
 estiver em uso.

EMC

EUA
FCC Parte 15B Classe B (DoC)

or utiliza placas de interface Pixelworks DNX.™

0°- 30°
ações 

ificações

ce USB está em conformidade com o padrão USB 1.1. Não há garantias de 
ector USB funcione corretamente com todos os dispositivos compatíveis 
 padrão.

Ângulo de inclinação

Se usar o projetor quando a inc
ser danificado.

es 327 (L) × 87 (A) × 247 (P) mm (pés não incluídos)
 do painel 127 mm
e exibição Matriz ativa TFT de polisilício
o SVGA 480.000 pixels (800 (L) × 600 (A) pontos) × 3
 contraste 500:1

1800 lúmens ANSI (alto brilho)
1500 lúmens ANSI (pouco brilho)

 foco Manual
 zoom Eletrônico (aproximadamente 1:1.35)

Lâmpada UHE de 170 W
âmpada 2000 horas (alto brilho)

3000 horas (pouco brilho)
te Mono de 1 W
 alimentação 100-240 VCA, 50/60Hz, 2.2-1.0 A
 de energia Operação: 250 W (100 a 120 V) 

240 W (220 a 240 V)
Espera: 5 W (100 a 120 V) 
6 W (220 a 240 V)

e uso 0 - 2.286 m
eracional +5º a +35ºC (sem condensação)
mazenagem -10º a +60ºC (sem condensação)

Aprox. 2,6 kg
o ventilador 36 db (alto brilho)

30 db (pouco brilho)
es Computador 1 Mini D-Sub de 15 pinos (fêmea) 

azul
S-Vídeo 1 Mini DIN de 4 pinos
Vídeo 1 Tomada de pinos RCA
Entrada de áudio 1 Tomada de pinos RCA×2 (E, D)
USB* 1 Conector USB (Série B)
Saída de monitor 1 Mini D-Sub de 15 pinos (fêmea) 

preta

p
A vida da lâmpada irá 
condições do ambiente
desligue-o quando não

Segurança

EUA
UL60950-1

Este projet

0°- 30°
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Dimen

Unidades: mm

M4×9

11527

86.8

12

*D

247
es 

sões

3-

1

80

12

104.7327

83.7

50.1*

7.7

Centro da lente

69.7

istância do centro da lente até o ponto de fixação do suporte de suspensão
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Decla

N
L

T

Declaram
identifica
FCC para
comercia
estabelec
que estã
aceitável
determin
às duas c
interferên
interferên
de funcio

N
T
M
N

rmidade com a FCC

ios nos Estados Unidos
 declarado de acordo com os limites de 
onforme a Parte 15 das Normas da FCC. 
 para proporcionar proteção razoável contra 
stalações residenciais. Este equipamento 
 de radiofreqüência e, se não instalado e 
ões, poderá causar interferências prejudiciais 
 e televisão. Entretanto, não existem 
 não ocorrerá em uma determinada 
o causar interferências à recepção de rádio e 
ado ligando-se e desligando-se o 
onselhado a tentar corrigir o problema por 
intes medidas:

nar a antena de recepção.
 equipamento e o receptor.

a tomada de um circuito diferente daquele 
ctado.

m técnico de rádio/televisão experiente para 

AVISO
face não blindado a este equipamento 
C do dispositivo e poderá causar níveis de 
mites estabelecidos pela FCC para o mesmo. 
ter e utilizar um cabo de interface de 
 dispositivo. Se este equipamento tiver mais 
o deixe cabos conectados às interfaces não 
cações não aprovadas expressamente pelo 
oridade do usuário para utilizar o 

e/o
o de conformidade 

ração de conformidade

ós: Epson America, Inc.
ocalizados em: 3840 Kilroy Airport Way

MS 3-13
Long Beach, CA 90806

elefone: (562) 290-5254

os sob nossa responsabilidade exclusiva que os produtos aqui 
dos atendem às exigências 47CFR, Partes 2 e 15 das Normas da 
 dispositivos digitais da Classe B. Todos os produtos 
lizados são idênticos à unidade testada e atendem aos padrões 
idos. Os registros mantidos continuam a mostrar que os produtos 

o sendo produzidos devem responder ao intervalo de variação 
 devido à produção em série e testes estatísticos conforme 
ado pela 47CFR §2.909. O funcionamento do produto está sujeito 
ondições a seguir: (1) este equipamento não poderá provocar 
cia nociva e (2) este equipamento deverá aceitar qualquer 
cia recebida, inclusive interferências que possam causar problemas 
namento.

ome comercial: Epson
ipo de produto: Projetor
odelo: EMP-S4
ome do produto: PowerLite S4

Declaração de confo

Para usuár
Este equipamento foi testado e
dispositivos digitais Classe B, c
Esses limites são estabelecidos
interferências prejudiciais em in
gera, usa e pode emitir energia
usado de acordo com as instruç
aos sinais de recepção de rádio
garantias de que a interferência
instalação. Se este equipament
televisão, o que pode ser verific
equipamento, o usuário será ac
meio de uma ou mais das segu

◗ Reoriente ou volte a posicio
◗ Aumente a distância entre o
◗ Conecte o equipamento a um

ao qual o receptor está cone
◗ Consulte o revendedor ou u

obter ajuda.

A conexão de um cabo de inter
invalidará a Certificação da FC
interferência que excedam os li
O usuário é responsável por ob
equipamento blindado com este
de um conector de interface, nã
utilizadas. Alterações ou modifi
fabricante poderão anular a aut
equipamento.

DECLARAÇÃO DE CONFORMIDADE
De acordo com a 47CFR, Partes 2 e 15 

para computadores pessoais e periféricos 
u placas de CPU e fontes de alimentação usadas com 

computadores pessoais Classe B
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Garan

1 Garan

Os produ
quando o
normais 
acompan
da garan
parte da 
subsidiár
comprad

A Epson 
toner, ba
especific
garantia 

2 Cober

Se a Eps
garantia,
defeituos
substituíd
substituto
padrões 
originalm

A presen
funcionam
responsa
preço de

A Epson 
Epson, m
ter garan
o acomp

ra os seguintes casos:

rie tiverem sido retirados ou alterados.

iver sido sujeitado a utilização indevida, 
as, funcionamento ou armazenagem em 

es ambientais do produto.

orrência do uso de suprimentos ou produtos 
ido reabastecidos ou recarregados com tinta, 
s pelo uso de papéis inadequados para as 
ento.

nadequada do equipamento 
ção, manutenção, transporte).

tres naturais ou provocados (incêndios, 
tos, etc.), oscilações na corrente elétrica, 
 outras marcas.

produto foi desmontado total ou parcialmente, 
erto fora dos Centros Credenciados de 
.

cias sobre o produto.

rachadas ou maltratadas.

tes, instalação, manutenção ou ajustes 

s (tampas, capas, carrinhos) nem o 
s e produtos consumíveis (cartuchos de tinta, 
indros fotossensíveis, botões, cabeças de 
, por sua natureza, devem ser adquiridos 

is de venda autorizados. 
e centros de serviço 

tia e centros de serviço

tia limitada dos produtos Epson

tos Epson têm garantia contra defeitos de fabricação e materiais 
s mesmos forem usados segundo as condições de uso e manuseio 

expostas no manual do produto ou em qualquer documentação que 
he o produto, durante o período especificado na seção “Cobertura 
tia limitada Epson”, a partir da data de entrega ao comprador por 
Epson ou de um distribuidor autorizado Epson (veja “Relação de 
ias e escritórios Epson no Brasil”), no país no qual foram 
os. 

também garante que os produtos consumíveis (cartuchos de tinta, 
terias) incluídos com o produto funcionarão de acordo com as 
ações de uso sempre que forem utilizados antes da expiração da 
do mesmo.

tura da garantia

on receber notificação de algum defeito durante o período da 
 ela poderá, a seu critério, consertar ou substituir o produto 
o sem custo para o cliente. Em caso de substituição, o equipamento 
o será considerado propriedade da Epson. O equipamento 
 poderá ser novo ou previamente consertado de acordo com os 

de qualidade Epson e contará com o restante da garantia do produto 
ente adquirido.

te garantia não inclui compensação ou indenização devido a mau 
ento do produto Epson. Em qualquer circunstância, a 

bilidade máxima da Epson para com o cliente, estará limitada ao 
 compra pago à Epson ou ao canal de venda autorizado.

não fornece nenhuma garantia ao software não fabricado pela 
esmo quando fornecido com os produtos Epson. O software poderá 
tia pelo fabricante do mesmo, segundo citado na documentação que 
anhe.

3 Limitações e exclusões

A garantia não será aplicada pa

3.1 Quando os números de sé

3.2 Quando o produto Epson t
modificações não autorizad
desacordo às especificaçõ

3.3 Quando o dano for em dec
consumíveis que tiverem s
bem como danos causado
especificações do equipam

3.4 Danos por movimentação i
(acondicionamento, instala

3.5 Danos causados por desas
inundações, raios, terremo
interação com produtos de

3.6 Quando se detectar que o 
ou houve tentativa de cons
Assistência Técnica Epson

3.7 Derramamento de substân

3.8 Peças plásticas exteriores 

3.9 Danos ocasionados por tes
indevidos.

A garantia não cobre acessório
reabastecimento de suprimento
toner, fitas de tinta, baterias, cil
impressão, lâmpadas), os quais
regularmente através dos cana



67
Garantia 

4 Obten

Recomen
recursos
diagnósti
ideal do e

Para obte
Centro C
de comp
informaç

Nos caso
números
e data de

Se o prod
feito no d

Caso não
Assistênc
obter o s

5 Respo

O cliente
e exclusi
todos os 
Qualquer
fornecido
Centro de
um defei

Para obte
acesso a
acesso a
seguranç
trabalho.

a Epson 

a

cnica através de serviços de suporte 
s automatizados. Antes de ligar, veja os 

eu produto. Através da Internet pode-se obter 
ra todos os produtos Epson. Caso não 
lema, consulte nossa página na Internet no 
om.br 

re neste livreto, entre em contato com a 
uto. 

son na nossa página na internet: 
m.br/coverplus/

 prolongada

ece a possibilidade de ampliar a cobertura da 
tos. Pode-se obter mais detalhes através dos 
.

ritórios Epson no Brasil

uração Condições Nota
ois anos Centro de 

Serviço
Lâmpada é um 
consumível
e centros de serviço 

ção de serviço dentro da garantia

da-se consultar a documentação do usuário para verificar se os 
 do produto estão configurados corretamente e efetuar os 
cos indicados na mesma. Além disso, para garantir o funcionamento 
quipamento, use sempre suprimentos originais da Epson.

r o serviço dentro da garantia, o cliente pode recorrer a qualquer 
redenciado de Assistência Técnica Epson com uma cópia do recibo 
ra ou ligar para os Centros de Assistência Técnica (veja adiante a 
ão de contato). 

s em que o cliente telefonar, o mesmo deve ter em mãos os 
 do modelo e de série do produto, bem como os dados sobre o local 
 compra (a garantia só é válida no país de compra).

uto conta com cobertura nas instalações do cliente, o serviço será 
ia útil seguinte, nas cidades onde a Epson oferecer este serviço.

 haja um centro de serviço nas proximidades, chame os Centros de 
ia Técnica para que um de nossos representantes lhe indique como 

erviço.

nsabilidades do cliente

 se responsabiliza pela segurança de todas as informações sigilosas 
vas, assim como pela manutenção de um back-up atualizado de 
arquivos para que possam ser restabelecidos em caso de danos. 
 atividade relacionada com a reinstalação ou reposição do software 
 com o equipamento será faturada ao cliente às tarifas vigentes do 
 Serviço Epson. O mesmo também aplica-se a falhas causadas por 

to do software exclusivo do cliente ou “vírus”.

r serviço nas instalações do cliente, este deverá proporcionar: 
o produto, espaço de trabalho adequado, instalações elétricas, 
os recursos necessários para a instalação, reparo ou manutenção, 
a para a saúde do pessoal da Epson e suas ferramentas de 

Cobertura da garantia limitad

Serviço de assistência técnic

A Epson fornece assistência té
eletrônicos e serviços telefônico
manuais que acompanham o s
informações e ajuda on-line pa
encontre solução para seu prob
endereço: http://www.epson.c

Caso o seu país não se encont
empresa que lhe vendeu o prod

Registre o seu equipamento Ep
http://www.suporte-epson.co

Suporte e serviço de garantia

Em alguns países a Epson ofer
garantia original de seus produ
Centros de Assistência Técnica

Relação de subsidiárias e esc

Produto Modelo D
Projetor Epson PowerLite D

Brasil (55 11) 4196-6350

Epson do Brasil Ltda.

Av. Tucunaré, 720
Tamboré 
Barueri, SP 06460-020
Tel: (55 11) 4196-6350
Fax: (55 11) 4196-6102
www.epson.com.br
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Instru

Por favor

Siga esta

◗ Não c

◗ Não s

◗ Não u

◗ Use o

◗ Use a
de dúv
ou a c

◗ Coloq
desco

◗ Se o p
fio-ter
dois o

adas a seguir quando for manusear o plugue. 
ções, poderá provocar faíscas, incêndio ou 

madas empoeiradas.

 tomada.

madas, os cabos de extensão ou os filtros de 
ar incêndio ou choque elétrico.

de se possa pisar no cabo de eletricidade. 
 danificar o plugue.

e com as mãos molhadas.

ada antes de limpá-lo. Use um pano úmido 
Não utilize limpadores líquidos ou aerossol.

berturas do gabinete do projetor, pois 
pedem o superaquecimento do 

 projetor no sofá, tapete ou outras superfícies 
 gabinetes fechados, a menos que haja 

ualquer espécie pelos slots do gabinete. 
ualquer espécie sobre o projetor.

o não for usá-lo por longos períodos.

 o controle remoto sobre equipamentos que 
 aquecidos, como um carro.

a e encaminhe-o para manutenção por 
s seguintes condições:

tação ou o plugue estiverem danificados ou 

uido no projetor ou o equipamento tenha sido 
.

lmente quando seguir as instruções de 
lterações características no desempenho, 
e assistência técnica.

c

s de segurança importantes 

ções de segurança importantes

, leia as seguintes informações importantes sobre o seu projetor.

s instruções de segurança quando for instalar e utilizar o projetor:

oloque o projetor sobre mesas, suportes ou plataformas instáveis.

e apóie no projetor nem coloque objetos pesados sobre ele. 

tilize o projetor próximo à água ou a fontes de calor.

s acessórios somente conforme recomendado.

penas o tipo de fonte de alimentação indicada no projetor. Em caso 
ida quanto à voltagem da energia disponível, consulte o revendedor 
ompanhia de energia.

ue o projetor próximo a uma tomada da qual o plugue possa ser 
nectado com facilidade.

rojetor tiver um plugue de três pontas, conecte este plugue de tipo 
ra em uma tomada apropriada. Se a tomada disponível tiver apenas 
rifícios, chame um eletricista e providencie sua substituição. 

◗ Tome as precauções detalh
Caso não siga essas precau
choque elétrico.

◗ Não insira o plugue em to

◗ Coloque-o firmemente na

◗ Não sobrecarregue as to
linha. Isso poderá provoc

◗ Não coloque o projetor on
Isso poderá desgastar ou

◗ Nunca manuseie o plugu

◗ Desconecte o projetor da tom
para limpar o equipamento. 

◗ Não bloqueie os slots e as a
proporcionam ventilação e im
equipamento. Não coloque o
macias e nem o coloque em
ventilação adequada.

◗ Nunca empurre objetos de q
Nunca derrame líquidos de q

◗ Desconecte o projetor quand

◗ Não coloque o projetor e/ou
produzem calor ou em locais

◗ Desligue o projetor da tomad
profissionais qualificados na

◗ Quando o cabo de alimen
desgastados.

◗ Caso tenha derramado líq
exposto à chuva ou água

◗ Caso não funcione norma
utilização ou apresente a
indicando necessidade d

• Nunca olhe diretamente para a lente do projetor quando a lâmpada 
estiver acesa, pois a luz forte poderá prejudicar seus olhos. Jamais deixe 
que crianças também o façam.

• Nunca abra as tampas do projetor, exceto as dos compartimentos da 
lâmpada e do filtro. A voltagem elétrica do interior do projetor é 
perigosa e pode causar ferimentos graves. Exceto nos casos 
especificamente explicados neste Manual do usuário, não tente efetuar 
reparos no produto. A manutenção do equipamento deve ser realizada 
somente por profissionais de assistência técnica qualificados.

• Mantenha as sacolas de plástico do projetor, os acessórios e peças 
opcionais fora do alcance das crianças. Pode ocorrer morte por 
sufocamento se uma criança cobrir a cabeça com uma sacola de 
plástico. Tenha cuidado especial com crianças pequenas.

• Quando substituir a lâmpada, nunca toque nela com as mãos nuas. 
O resíduo invisível de óleo deixado pelas mãos pode encurtar a vida da 
lâmpada. Utilize um pedaço de pano ou luvas para manuseá-la.
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56). D
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◗ O proj
fonte d
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Se nã

◗ Nã

◗ Nã
Qu
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par
sej

◗ Nã
par
asp

recisar ser substituída por uma nova, entre 
 para informação sobre a substituição (página 
ar, pedaços de vidro podem se espalhar 

specialmente quando o projetor estiver 
daços pequenos de vidro podem cair quando 
to da lâmpada for removida. Se for limpar o 

pada por conta própria, tenha muito cuidado 
ços de vidro entrem nos olhos ou na boca. 
ormas locais sobre ao se desfazer da 

o lixo. 

ás liberado ou fragmentos de vidro forem 
lhos ou na boca, ou se perceber algum outro 
stência médica imediatamente.

anhado de uma lâmpada que contém 
com os órgãos reguladores locais e regionais 
e eliminação e reciclagem de resíduos. Não 

elétrica, não toque no plugue, caso contrário 
trico.

 com pilhas, mantenha as pilhas fora do 
as podem se engasgar com as pilhas e elas 

se forem engolidas.

s, procure assistência médica imediatamente. 

 seguintes precauções:

ue a carga acabar. 

fluido com um pano macio. Se o fluido entrar 
os, lave-as imediatamente. 

o calor ou ao fogo. 

adas de acordo com as normas locais.

 remoto por muito tempo, retire as pilhas.
s de segurança importantes 

so tenha caído ou o gabinete esteja danificado.

mponentes internos do projetor incluem muitas peças de vidro, 
a lente e a lâmpada.

pada é frágil e pode quebrar com facilidade. Se a lâmpada quebrar, 
eie o projetor com muito cuidado para evitar ferimentos por causa 

ro quebrado e entre em contato com a Epson para reparos (página 
eve-se tomar cuidado especialmente quando o projetor estiver 
do no teto, pois pedaços pequenos de vidro podem cair quando a 
 do compartimento da lâmpada for removida. Tenha muito cuidado 
ão deixar que pedaços de vidro entrem nos olhos ou na boca.

 ou outros materiais podem ficar presos no filtro de ar sob o projetor 
o ele estiver sendo usado. Remova de baixo do projetor qualquer 
que possa ficar presa no filtro de ar.

 tente remover a lâmpada imediatamente após o uso. Isso pode 
r queimaduras graves. Antes de remover a lâmpada, desconecte o 
e alimentação e aguarde o tempo especificado no Manual do 

o para deixar que a lâmpada esfrie completamente.

etor usa uma lâmpada de mercúrio com alta pressão interna como 
e luz. Lâmpadas de mercúrio podem fazer um barulho alto ao 

ar. Manuseie a lâmpada com muito cuidado e siga estas instruções. 
o seguir as instruções, ferimentos ou envenenamento pode ocorrer.

o danifique a lâmpada ou sujeite-a a impactos.

o use a lâmpada depois de passado o período de substituição. 
ando o período de substituição da lâmpada passar, a possibilidade 
ela quebrar é maior. Quando a mensagem de substituição da 
pada aparecer, substitua a lâmpada por uma nova assim que for 
sível.

 gases contidos dentro das lâmpada de mercúrio contém vapor de 
rcúrio. Se a lâmpada quebrar, ventile o ambiente imediatamente 
a prevenir que os gases liberados quando a lâmpada quebrou 
am aspirados ou entrem em contato com os olhos ou a boca.

o coloque o rosto perto do projetor quando ele estiver sendo usado, 
a prevenir que os gases liberados quando a lâmpada quebra sejam 
irados ou entrem em contato com os olhos ou a boca.

◗ Se a lâmpada quebrar e p
em contato com a Epson
56). Se a lâmpada quebr
dentro do projetor.

◗ Deve-se tomar cuidado e
instalado no teto, pois pe
a tampa do compartimen
projetor ou substituir a lâm
para não deixar que peda
Além disso, consulte as n
lâmpada e não a jogue n

◗ Se a lâmpada quebrar e o g
aspirados ou entrarem nos o
efeito negativo, procure assi

◗  Este produto vem acomp
mercúrio. Entre em contato 
para obter informações sobr
jogue a lâmpada no lixo.

◗ Se houver uma tempestade 
pode receber um choque elé

◗ Se usar um controle remoto
alcance das crianças. Crianç
podem ser muito perigosas 

◗ Se as pilhas forem engolida

◗ Ao trocar as pilhas, tome as

◗ Troque as pilhas assim q

◗ Se a pilha vazar, limpe o 
em contato com suas mã

◗ Não exponha as pilhas a

◗ Desfaça-se das pilhas us

◗ Se não for usar o controle
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